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Аннотация
Книга «Чорт зна що. У кігтях Хапуна» – унікальна антологія,

присвячена найпопулярнішому персонажеві української мітології
– чортові. Тут представлені найцікавіші твори нашої літератури,
де діє ця лиха, хитра, підступна, а деколи кумедна, добродушна
і навіть добра істота, яка інколи ще й здатна на шляхетні вчинки
і палке кохання.

До неї увійшли середньовічні апокрифи та житія святих,
моторошні оповіді отців церкви XVI–XVIII ст.: Петра Могили,
Стефана Яворського, літописця Самійла Величка, оповідання
класиків – Олекси Стороженка, Володимира Короленка,
Наталени Королевої, сучасних авторів – Емми Андієвської,
Володимира Єшкілєва та багатьох інших. Чимало творів
перекладені зі староукраїнської, російської, польської та
латинської мов.



 
 
 

Багатюща спадщина української літератури, часто-густо
присипана порохом сторіч, ув’язнена у малодоступні часописи й
рукописи, чекає на своє друге народження.
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Вибрики українського чорта

 
Антологія української літератури, присвячена темі чорта,

творилася багато років. А почалося усе з укладання збірника
української фантастики першої половини ХІХ ст., який вид-
рукувало видавництво «Молодь» у 1989 р. під назвою «Ог-
ненний змій». Визбируючи по старих часописах маловідомі
твори, я побачив, що насправді подібних антологій може бу-
ти більше. І тоді вирішив згрупувати їх тематично. Досі ці
антології існували винятково у моїх записах і в моїй пам’яті.
Несприятлива ситуація для видавничої справи в Україні не
дозволяла їх видати раніше. Щойно зараз цей проект зру-
шився з місця. Наступні томи будуть присвячені відьмам і
чорнокнижникам, русалкам і мавкам, вовкулакам та упирям,
пеклу, янголам і раю, снам та маревам. І все це будуть твори
лише українських письменників.

Українська фантастична література достатньо багата й ці-
кава, а вишукування досі не відомих творів давно забутих
письменників схоже на пірнання за скарбами. Одним із най-
популярніших демонологічних персонажів у світовій літера-
турі став той, від кого власне й веде свій родовід уся нечи-
ста сила, – чорт. Хоча у середні віки він частенько ввижався
святим отцям, але вже епоха европейського Просвітництва
підірвала віру в існування диявола. Освічені люди перестали
вірити в гидку істоту з хвостом, рогами і копитами. Та досить



 
 
 

було дияволу надійно щезнути з народної свідомості, як ним
відразу зацікавилися митці та філософи. У добу романтиз-
му чорт і загалом нечиста сила стали улюбленими персона-
жами світової літератури. Байрон, Ґьоте, Шиллер, Шаміссо,
Ґотьє, Лермонтов, Гофман, Бальзак розгортають цілу гале-
рею «демонів» або ж «демонічних» людей і настроїв, причо-
му ці «демони» відзначаються неабияким інтелектом, вони
дотепні, освічені, сповнені пристрастей, одним словом, при-
вабливі, ба навіть можуть викликати співчуття.

Від зарубіжних письменників не відставали і вітчизняні.
Персонажі української мітольогії або ті, кого в народі нази-
вають нечистою силою, давно вже надійно прижилися в на-
шій літературі, ставши подекуди не тільки епізодичними ге-
роями, а й головними. Та найцікавіше, що під впливом пись-
менницької фантазії вони усе більше набирали рис людсь-
ких, привабливих, викликаючи в читача замість страху сим-
патію або сміх. Згадаймо такі класичні твори, як оповідан-
ня Миколи Гоголя та Григорія Квітки-Основ’яненка, драма-
тичні поеми «Лісова пісня» Лесі Українки та «Ніч на поло-
нині» Олександра Олеся або повість Михайла Коцюбинсько-
го «Тіні забутих предків».

Родовід українського літературного чорта починається з
«Повісті врем’яних літ», із житій святих, з апокрифів про
створення світу. У ті часи чорта ще сприймали цілком по-
важно, його боялись, шукали від нього захисту і в щоденно-
му побуті вбачали сліди його підступної діяльності. Але по-



 
 
 

чинаючи з XVI ст. український диявол набирає ґротескної
форми, численні народні оповідки дають безліч свідчень про
те, що диявол поступається людині. Оповідей про грізного
чорта, який чигає на людину, стає усе менше і менше. Судя-
чи із окремих переказів, існувало переконання, що диявола
завиграшки можна перехитрувати спритністю чи києм лег-
ше, аніж молитвою.

Львівський письменник XVIII ст. Йозеф Максиміліан Ос-
солінський писав: «Колись няньки і пестунки страшили ді-
тей чортом. Нині чорти слугують ляльками, якими старі бав-
ляться; нині вже не няньки і пестунки про них плетуть, а
священики пишуть».

У вступній статті до збірки «Казки» Н. Кобринська вит-
лумачила традиційний український образ чорта: «Ще біль-
шу славу у всесвітній літературі має чорт. Він виступає не
лиш алегорично символом абстракційних ідей, розв’язує фі-
лософічні проблеми і суспільні напрями, але часто пропагує
морально-дидактичні цілі. Відповідно до тих задач прибирає
він і відповідні ціхи характеру.

Наш народний чорт не відзначається такими високими ас-
піраціями. Він зичить гроші, краде, носить горівку. Сидить у
пустих хатах, болоті, дуплявих вербах та корчах бузини. Ро-
бить людям пакості, але лиш тогди, як його розсердять. За-
держує, однак, загальну і вельми поважну рису: жадобу па-
нування над чоловіком і вельми оригінальну черту, припи-
сувану його демонічній власті, як: сила людського таланту».



 
 
 

У творах українських письменників чорт практично уже
нічим не відрізняється від людини: він і закохується, і страж-
дає, і гуляє, і байдикує, і навіть допомагає людям. В окремих
творах викликає читацьке співчуття і симпатію. Чорт став
більше блазнем, ніж пострахом.

Незважаючи на те, чи вірить хто-небудь у чорта, чи ні,
незримо він присутній завжди і всюди, особливо у прокльо-
нах та приказках: «от чорт!», «що за чортівня?», «чорти б
тебе дерли!», «чорт-ма», «чорт зна що (хто, де, куди, як)»,
«до чорта і трохи» і т. д. Щоправда, до згадування лихого на-
род завше ставився з осторогою і осудженням. Особливо це
стосувалося вечірнього і нічного часу, коли, називаючи чор-
та, мовби його викликаєш. Саме тому народ витворив чима-
ло евфемізмів, які заміняли слово «чорт»: лихий; той, що в
скалі сидить; той, що греблі рве; нечистий; куций; рогатий;
не при хаті згаданий і т. д.

Герой оповідання «Хвора душа» Олександра Кониського
(1936–1900) без чорта і дня прожити не міг. «Перша вада у
мого чоловіка була та, – нарікала жінка, – що він вельми лю-
бив чортів згадувати: і встаючи, й лягаючи, з чортом, було, не
розминеться, і за обідом, і за вечерею без чорта не обійдеть-
ся; повсякчас черкає, на що вже й гірше: хліб святий почне,
було, різати – і тут чорта згадає: «Яка оце чортяка ніж виту-
пила», або: «Чортів ніж хліба не бере…» Страх і згадати, як
мене вражає, було, отаке черкання! Ну, нащо йому здалися
оті чорти? Яка йому з них користь? Чи вже ж він не тямить,



 
 
 

що за чорта добра не буде довіку.
Отак, було, міркую собі, та й ну його благати: «Антоне!

Чоловіче мій любий! Голубе мій сизоперий! Покинь ти чор-
тів! Не займай ти їх, бог з ними!.. Призначено їм від Бога по
болотах в купинах та в очеретах кублитися – нехай же вони
там собі й живуть і здихають: не наводь ти їх у хату; в нас же
в хаті образи на покуті, хрест святий на сволоці, а ти чортів
сюди пхаєш. Чи до ладу ж воно? Подумай, розкинь головою!
Вона ж у тебе не повстяна і не цвяшком бита…»

Він оце і схаменеться: тихцем любенько погомонить собі
в уса та буцім і послухається мене. Іншим разом цілий день
не згадає дідька; а по вечері, аби взявся за люльку, так і не
втерпить, щоб не черконути – коли не сакви з тютюном чорт
сховав, так вже ж ніхто, як чорт, чубук так засмоктав, що й
протикачка не бере. Або оце, було, собака на кого гавкне – і
тут без чорта не можна: «Який там чорт ходить»; «На якого
лисого диявола вона бреше».

– Отаку нестатечну людину наділив мені Бог за чоловіка!
Одначе ж тридцять і одно літечко я за ним прожила і добра
нажила, а все-таки до черкання до отого не призвичаїлася.
І що воно за знак? Що воно за причина, що так йому чорти
муляли? Неначе на самому кінчику язика чортяка раз у раз
у нього так і сидить, було; аби роззявив рота, він і вилетить;
один вилетить, а другий зараз натомість сяде…

І вже чого тільки я не робила, чого і проти тих гаспидів не
чинила! І язик йому хрестила, і свяченою вербою обводила, і



 
 
 

маковіївською водою піднебіння обмивала – не помогло!.. А
молилася скільки!.. Що свічок тих попоставила! І отець Лука
молебні служив, і язик йому мирував, і смирну з-під плаща-
ниці за зуби йому клав! Овва!.. Нічого не брало! Билася я,
побивалася, та й «годі» сказала. Дала йому волю: нехай чер-
кає! І не начеркався він до самої домовини. А я, було, чую,
та вже німую: не поможу, кажу собі на думці, так нехай мої
скорботи сидять у затишку, у мене в душі, щоб люди їх не
чули, не бачили».

Зовсім умиротвореними і нешкідливими виглядають чор-
ти у вірші Богдана-Ігоря Антонича (1909–1937) «Чортівсь-
кий бридж»:

В маленькій, біленькій хатині сон мрії колише в колисці
дитині.
По усточках сонних, мов тіні по сіні, блукається усмішки
брижа.
Лиш сутінків рожі в кімнаті закляті кладуться на
«завтра» й на «нині».
Навколо колиски чортів чотирьох посідало та грають у
бриджа.

І мрійно, спокійно і тихо. Лиш день похилився над лихом
у вікнах.
На шибах задзенькали мухи й без руху присіли,
побачивши гай.
Ні миша не скрипне. І тиша кладе свої пальці на очі
привітна.



 
 
 

Біси грали в карти невпинно. Дитині приснився тоді
вперше – рай.

Компонуючи цю антологію, я намагався якнайповніше
представити чортівську тематику в нашій літературі від дав-
нини до сучасності, а тому, можливо, не все з уміщеного тут
викличе захват сучасного читача. Зважаючи на те, що давні
наші письменники рідко зазнавали втручання редактора, у
випадку, якщо це не стосувалося класиків, я дозволяв собі
ці тексти редагувати, водночас зберігаючи мовно-стилістич-
ні особливості першодруків. Твори розташовані у хроноло-
гічному порядку в межах кожного тематичного розділу. Ав-
торів представляють біографічні довідки, вичерпність яких
залежить від того, наскільки цей автор відомий ширшому ко-
лові читачів. Оскільки імена окремих авторів повторюються,
то при публікації наступного твору довідка відсутня і шука-
ти її слід у попередніх розділах.

Юрій Винничук



 
 
 

 
Степан Томашівський

 
Народився 9.01.1875 р., с. Купновичі Рудківського повіту.

Історик, публіцист і політик, закінчив Львівський універси-
тет. У 1900–1910 рр. вчителював у гімназіях Бережан і Льво-
ва, з 1910 р. – доцент історії Австрії у Львівському універси-
теті. У 1914–1918 рр. член Бойової Управи Українських Сі-
чових Стрільців, 1919 р. – радник делегації ЗУHP на миро-
вій конференції в Парижі, у 1920–1925 рр. голова її дипло-
матичної місії в Лондоні та Берліні. У 1926 р. вчителював у
Львові. Наукові дослідження С. Томашівського присвячені
головно Хмельниччині й Мазепинській добі.

Помер 21.ХІІ.1930 р. у Кракові. Стаття про історію віру-
вань у чорта подається за часописом «Житє і Слово» (т. 5.
Книга 3–4, 1896).



 
 
 

 
Нарис історії віри в чорта

 
 

Вступні уваги
 

Часто можна почути голоси жалю за часами минулими,
часами повної, щирої віри, надії і потіхи серед горя, яку да-
вала людям релігія. Ми тому не станемо перечити, та все-
таки погляд такий односторонній і опертий на незнанні ду-
хового життя минувшини. Не треба забувати, що в тих ча-
сах (йдеться нам про середні віки) поза Христом, що справді
цілющий бальзам виливав на рани бідних грішних – стояв
величезний силою Сатана, що в ці рани рівночасно впускав
отруту. А побожний християнин висів завсігди між небом і
землею, повний страху і внутрішніх болів. Доказом того –
житія святих. Не трудно розуміти, який з тих відносин фа-
тальний був вплив на загал людей, на їх освіту, моральність
і соціальні відносини. Факт, що ніколи в історії не стрічаємо
побіч себе таких проявів аскетизму релігійного (сполучено-
го з фанатизмом) разом з якнайогиднішою розпустою і вар-
варством, як саме в згаданих часах.

Тому-то погляд на віру в чорта не такий дрібний та мало-
важний, як може здаватися. Чорт у християнстві – се поло-
вина виображінь релігійних, а затим дуже важна сторона в
історії середньовічних народів. Не маємо тут на думці пода-



 
 
 

ти читачам повний образ, оригінальний науковий дослід, а
лишень підсумуємо новіші досліди на тому полі з гадкою –
показати, як нині стоїть в науці історія віри в чорта.

а) Джерело віри в чорта і стан її в часах дохристиянсь-
ких. Ніхто, щойно трохи має наукової освіти, не вірить нині,
мов би то дикі релігії були попсованими зостатками якоїсь
первісної релігії доскональної. Нині ясно, що річ мається
якраз противно, що від простих релігій витворилися вищі, з
основою етичною. Тут проте, у вірах диких і старинних на-
родів, шукати треба почину сеї темної постаті чорта. Відко-
ли чоловік появився на світі, мусів усе боротися з природою
о своє існування. Він стрічав на кождім кроці якісь перепо-
ни, що не давали йому або поживитися або спочити і т. і. З
другого ж боку не одно ставало йому до помочи в добуван-
ню поживи або в пригоді. Звідси він почав розріжнювати рі-
чи йому корисні і шкідливі. Розумієсь, що розділ сей не був
тривкий, а залежав від того, в яких обставинах географічних
та культурних був чоловік; приміром блискавка і перун стра-
шили його, огонь здавався шкідливим, але, пізнавши добру
силу огню, чоловік мусів пізнати, що шкідливість якоїсь рі-
чи залежать від обставин.

По довгих досвідах життєвих, по обсервації, зіставлюван-
ню вражінь, а при тім, не вміючи розслідити причин багатьох
явищ корисних і шкідливих, він уявляє їх собі живими. Спо-
чатку, як оточення було різнорідне, так і різнорідні були, по
його думці, сі живі істоти. Вони були йому прихильні або



 
 
 

ні. Збираючи всі вражіння приємні, яких дізнавав, стикаю-
чись із річами добрими, він дійшов до поняття приємности
вже яко абстракції. Затим і ті сили, що викликували явища
приємні, прибрали один характер загальний і стали персоні-
фікацією приємности, стали богами добрими. Подібно спра-
ва йшла з річами шкідливими: по такій самій дорозі дійшов
чоловік до абстрактного поняття шкідливости, а з тим до по-
няття божества, що приносило шкоду, божества злого.

У такий спосіб чоловік перейшов зі сфери осуду сенсу-
алістичного до етичного. Розвій тих виображінь ішов відпо-
відно до обставин місцевих, культурних, історичних і відпо-
відно до вдачі поодиноких народів. Природно, ті два світи,
добрий і злий, бувши виразом власних противних вражінь
чоловіка, мусіли зайняти і в його виображеннях релігійних
вороже становище. Дух шкідливий, принцип злого, стараєсь
шкодити чоловікови, а добрий  – помагати. Один засвічує
сонце, другий висуває темну ніч, один каже виростати рос-
линам пожиточним, другий насилає вітер, мороз, сіє хабаз-
зя… З тим принципом зла в’яжеться поняття чорта, що має
на меті псувати діла доброго духа, головно шкодити чоло-
вікови. Він тісно в’яжеться з дуалізмом, себто релігією, що
приймає два противні божества, добре і зле.

Не у всіх народів розділ між добром а злом розвинувся в
сильний антагонізм дуалістичний. Первісний дуалізм не має
в собі зовсім домішки етичної, як загалом не мають її первіс-
ні релігії. Не бачимо дуалізму і в релігії Греків та Римлян;



 
 
 

до етичного дуалізму не дійшли й релігії Фінікійців та Єгип-
тян. Так само у Жидів, окрім Ягве, нема властиво другого
бога, сильного як він, з прикметами і стремліннями против-
ними йому. Він самодержець і ні з ким не ділить власти. Аж
з часом під впливом перського дуалізму наступають в тому
напрямі зміни. Все ж таки у багатьох народів можна добачу-
вати сліди первісного дуалізму в більш або менш виразній
формі. Так, у Єгиптян Сет-Тифон, противник Озіріса, вби-
ває сього світлого бога, та його поборює син Озіріса Горус,
по чім Озіріс воскресає. Найвиразніше зазначився дуалізм у
Персів. Ормузд, бог світла, мусів усе боротися з Аріманом,
богом темноти і шкоди, о власть над світом. Тут більше, як
де, переконуємося, що прикмети і характер злого духа відпо-
відають відносинам краєвим. Мешканець гарячого краю піз-
нає діло злого духа в гострім пустельнім вітрі, що спалює збі-
жжя; мешканець північної країни зове його богом зимна, що
все живуче умертвляє. Там знов єсть він причиною трясіння
землі, тим-то й релігія єсть зложений результат ріжнородних
причин, що не все дадуть ся зібрати і уложити в систему.

У Греків та Римлян хоча б можна знайти деякі основи
дуалізму (наприклад, боротьба за олімпійський престол по
уступленню Кроноса), все-таки релігія не має персоніфікації
зла, не має чорта; є се вельми характерно, що народ, котрий
обожав стілько абстрактних понять, не утворив правдивого
божества зла. Треба тут мати на увазі, що ані у Греків, ані
у Римлян не було ніякої святої книги релігійної ані теокра-



 
 
 

тичного праводавства.
Дуалізм приймає осібну форму і властивий характер в

юдаїзмі. Ще в книгах, знаних під назвою Мойсеєвих, Сата-
на займає доволі мале місце. Тут вуж райський тілько най-
мудріший та найхитріший звір, і аж опісля через тлумачен-
ня на інші мови змінюється він на чорта-спокусника. Деякі
учені думають, що Євреї аж після неволі вавилонської набра-
ли понять о демонах. Стинаючися з маздеїзмом, себто релі-
гією перською, перейняли вони його науки. Така думка не є
несумнівна; певна річ, що й перед неволею поняття злих ду-
хів жидам не були чужі, та чорт аж у книгах, писаних після
неволі, приймає властивий характер. У книзі Йова являється
Сатана посеред ангелів в небі і не є зовсім противником Бо-
га. Він сумнівавсь о побожности і вірности Йова і стає тільки
причиною тяжкого досвіду. Він ще не радуєсь злим, він ще
не спокусник, а причина спокуси.

Далі росте чорт і доповнюється. Пророк Захарія вважає
його ворогом і оскаржувачем вибраного народу, що бажає
відвернути від нього ласку Божу. В книзі Мудрости чорт
псує і нищить діла Божеські, він з зависти звів перших людей
і сим вніс смерть на землю. В апокрифічній книзі Єноха чор-
ти не є нічим, як ангелами, що позалюблювалися в земські
дівчата, а з тих любовних зносин повстала молода генерація
чортів. Як бачимо, в Старому Завіті розвій дуалізму посту-
пає, і побіч Бога виринає чим раз виразніше постать чорта.
Хибна се думка, мовбито жиди вірили лишень в одного бога;



 
 
 

вони тільки признавали власть і опіку над собою одного най-
сильнішого бога. Сама заповідь Божа «не будеш мати інших
богів, окрім мене» не каже ще: «не вір в інших богів», але:
«не признавай їх своїми». Тому-то в початках юдаїзму бачи-
мо лише тінь дуалізму. Ягве – бог деспотичний, він не зно-
сить противника. Отже, хоча опісля сторона негативна (не
без впливу сторонніх релігій) розвивається, то все ж таки до
повного розвитку супротив всемогутнього Ягве не дійшла.
Сатана ніколи не виступає ворожо проти Бога, а є лишень
персоніфікацією абстрактної нечистоти, підозрінником, ос-
каржувачем, що навіть спроваджує смерть.

б) Чорт в християнстві. До повного розвитку щодо фор-
ми і суті доходить чорт аж у християнстві, релігії, що мала
на меті доповнити жидівську віру, з якої вийшла, а одначе
не в однім противиться їй. Сила і форма Сатани росте рів-
номірно з удосконаленням самого Ягве, а саме його коштом.
В жидівській вірі абсолютний бог лучить в собі багато при-
кмет, які опісля в християнстві перейшли на чорта. «Я сію
світло і вношу темноту, даю супокій і спроваджую нещастя.
Я пан, що все те робить», – каже він устами пророка Ісайї.
Ягве гнівний, жорстокий, невмолимий, кари від нього не від-
повідають блудам покараних, німота його страшна і безум-
на, паде без ріжниці на винних і невинних, людей і звірів;
він велить свойому народови вирізувати ціле населення здо-
бутих міст… З виступом Христа сей бог, котрого годі люби-
ти, а треба лише боятись, змінюєсь в бога добра, любови, що



 
 
 

для людей життя своє дає… Та рівночасно підноситься йо-
го противник, негація божеських прикмет. Його сила дорів-
нює майже в кінці силі божеській. Уже сам Син Божий тому
тільки сходить на землю, що світ дістався в руки чорта. Його
сила вже неабияка, коли для викупу людей з-під його власти
Бог мусить аж сина свойого одинокого передати на муки і
смерть. І чи вповні довершив діла Христос, чи увільнив лю-
дей від пекла? Можемо сказати, що ні. Сила чорта після від-
купу не зменшилася, противно, бачимо, як вона росте, ко-
ли може псувати овочі діла Божого. Він посуваєсь аж до тої
границі, що самого Відкупителя спокутує; він лев ревучий,
що шукає, кого пожерти. Його власть об’являється в ідоло-
поклонстві,

Диявол виступає в поганських пророцтвах, в самім навіть
юдаїзмі, в засліпленню проти правди Євангелія, у ворожнечі
проти науки Христа, в зіпсутті обичаїв світа. Він доказує
свою власть на одному з учеників Христових, входить в нову
громаду і там засіває кукіль між пшеницю. Апостоли Пав-
ло та Іоанн зовуть його князем і богом сього світа, принцом
зла, що панує над світом і перечить правді. Дивне диво! Між
людьми ніколи не було стілько мови про чорта, ніколи йо-
го більше не боялися, як саме після побіди Христової, після
відкуплення роду людського!.. Він піднімає цілу силу поган-
ства супроти нової віри; цілий тодішній уклад суспільний,
уся цивілізація поганська в очах вірних стала ділом сього
ворога. Се й не диво: ціле внутрішнє життя поганства було



 
 
 

вповні перейняте змисловістю. Християнин, що вступив по-
між поган, бачив себе окруженим демонами. Тертуліан ува-
жає, що то рука чорта виробляє річи, що служать для релі-
гійних цілей поган. Звідси відраза у християн до штуки (ми-
стецтва. – Ю. В.), що має цілу свою історію. З конфлікту між
тими двома світами, де справді тогочасна ідея державна бу-
ла загрожена, виходять гонення християн, приписувані, ро-
зумієсь, також чортови. Він витворює єресі, ворожі зоргані-
зованій вже тоді громаді християнській.

Александрійська освіта, сей фермент в процесі церков-
но-християнської науки, мала вплив і на писателів новоза-
вітних. Вже в євангеліях бачимо початки розрізу між тілом
а духом. А під впливом Александрійців з розширенням віри
Христової в Азії, входить до християнства чим раз більше
елементів містичних, основаних на дуалізмі душі і тіла. Та-
ким способом чорт став нерозлучним чинником життя чоло-
віка. Єресі, як ґностицизм, маніхеїзм, що допроваджували
сю ідею до екстремів, були, щоправда, ворожі церкві, та все-
таки їх погляди, що приймались виключно у верстви більш
освіченої, не могли не мати свойого впливу на вітців церкви,
а доказом того – Оріген і Тертуліан. Той розріз між душею
і тілом, мешканням чорта, полишився в повній силі в хри-
стиянстві. Поборювати свою природу стало девізою побож-
них християн. Взагалі майже неможливо представити собі
докладно сі впливи, що витворювали чорта. Супротилежні
науки, філософічні спекуляції, передовсім неоплатонізму та



 
 
 

кабалізму, фантазії містичні разом з хиткою ще догмою, ось
де загальні чинники зросту чорта.

Християнство побідило світ поганський. Одначе чорт не
упав, він росте далі і далі. Аскети, що тікають від світа, аби
втекти від чорта, стрічають його в пустинях ще сильнішого
і гіршого. Відколи почались напади північних германських
народів на Італію, гинули останки давньої цивілізації, а з ни-
ми й критицизм; варварські поняття релігійні зв’язувались із
християнськими і головно ріс в уявах людських чорт. Майже
ціла мітольоґія нових народів, як передше клясична, перей-
шла в царство темноти. Така редукція стрічає навіть людей,
як от Пилата, Нерона, Магомета й інших. Сатана доступає
верху свойого значіння і сили в середніх віках, в тих часах
суму, коли християнство було найсильніше. Темноту воно
сіє, сходить страх необмежений, а затим дозрівають гріхи,
що ведуть на смерть духову. Нема місця, де б не було чорта.
Ціле повітря – осідок демонів «піднебесних», вони криються
в закутинах церковних, в тихих монастирях, на замках панів,
в укритих келіях, в робітні альхеміста, в лісах, полях… сло-
вом всюди. Багато людей бачить чорта, багато з ним гово-
рить.

Такий зріст чорта був церкві на руку для її політики. Її
повага росла, бо чого люди не робили з любов’ю до Бога, те
мусіли робити зі страху перед чортом. Старалося його об-
раз поставити завсігди перед очима вірних, він був змістом
наук проповідницьких, підпорою сповідниць, героєм легенд.



 
 
 

Пізніше, з запровадженням інквізиції, чорт величезну робив
прислугу церкві католицькій.

Як бачимо, побут чорта і зріст його власти в уявах іде рів-
нобіжно з розвоєм церкви, яко сили політичної та сим посе-
редньо і безпосередньо доповнюєсь. А засоби поваги церков-
ної, заразом і зросту чорта – се Хрестові походи, тайна спо-
відь, відпусти, жебручі монахи, екскомуніки, мертвота мови
церковної і т. д. Всі писателі, що обговорюють сю квестію
середніх віків, згоджуються в тому, що витворення чорта і
страх перед ним в протягу ХІІІ ст. дійшли до найвищої точ-
ки. Се властивий період чортівський. Чорт і в тодішній ху-
дожній літературі займає ледве не головне місце. А голов-
ним джерелом до пізнання його сили, прикмет і значіння
служить нам тогочасна книжка Цезарія з Гайстербаху під на-
звою Dialogus miraculorum (перша половина XIII ст.).

 
Характеристика чорта

 
Почнемо від зверхнього вигляду чорта. Взагалі уявити

собі щось безтілесного доволі трудно. Як має виглядати во-
рог Божий і людський  – тут вирішити може лишень сама
фантазія. Вчителі і отці церкви признавали, що чорт має ті-
ло, твердіше від того, яке мав, бувши ще ангелом, та далеко
м’якше від людського. Ступінь твердости означити одного-
лосно не було можна, між авторитетними особами не було
тут згоди. Се не перешкодило Дантови закувати Люципера в



 
 
 

залізо і описувати, як сам поет і Верґілій по нім драпають-
ся, як по скалі, вгору. Чорт має фізичну вдачу, затим мусить
живитись. Такі поваги (авторитети. – Ю. В.) як Оріґен, Тер-
туліан, Іван Золотоустий запевнюють нас, що чорт проковтує
пару і запах жертв, які поганці приносять своїм богам. Раби-
ни приписували йому жадобу крови, одначе на переднівку
(час перед збиранням урожаю, коли минулорічні запаси на
викінченні. – Ю. В.), як каже одна німецька пословиця, чор-
ти вдоволюються й мухами (ся приповідка пішла мабуть із
жидівської назви демона Веlzеbub – демон мух). Народ опо-
відає часом про молодих і старих чортів. Видко, що в фанта-
зії людовій вони старіються. Учителі церкви не могли якось
дійти з тим до ладу. Ворогови Христа і цілої людськости не
поскуплено в зображуванню зверхнього вигляду. Придуму-
вано якнайпоганіші форми і подоби, щоб віддати усю бри-
доту і погань його душі. Всі описи згоджуються в тому, що
надають чортови чорну барву. Чорний, поганий ангел з кри-
лами лилика, худий, роги на голові. Подібними виходять во-
ни у Мільтона. Зрештою, сам чорт на пункті живописного
зображення його особи не був зовсім байдужий. Розказують
про одного маляра, що написав чорта запогано, то ображе-
ний чорт скинув його з риштовання, де стояв, та Мати Божа
вхопила його в повітрі і так урятувала (дивись про це фаце-
цію І. Галятовського. – Ю. В.).

Опріч свого питомого вигляду міг чорт зовсім до вподоби
змінювати свій вигляд, прибирати ріжні форми. Відповідно



 
 
 

до своєї мети міг ставати дуже гарним або поганим. Дуже
часто упевнюють нас ріжні святі, що бачили чорта в постаті
Зевеса, Меркурія, Венери, Мінерви, що декотрі прибирали
подобу Верґілія, Горація, Ювеналія і т. д. Чорт не вагувався
навіть брати подобу людей живучих, знайомих. Раз був до тої
міри безличний, що, взявши подобу святого Сільвана, єпис-
копа назаретського, заявив одній гарній дівчині любов і ви-
користав її. Він міг переймати і подобу звірів, як смоків, ву-
жів, всілякого гаддя, лиса, кертиці, слимака, черепахи, кру-
ка, лилика, а один святий, коли йому раз муха дуже докуча-
ла, був певний, що се чорт перебиває йому побожні думки.
Звідси часто бували екскомуніки всіляких звірів і комах. Ще
в році 1474 базельський магістрат велів спалити диявольсь-
кого когута, що поважився знести яйце. Річ природна, що
йому не могло нічого стояти на перепоні перекидуватись в
мертві річи, як вино, золото, дерева, каміння, а одна черниця
проковтнула чорта разом з салатою. Що як що, а все ж таки
найдивніше, що він міг переймати подобу самого Бога, Хри-
ста і Матері Божої, не кажучи про ангелів. А й таке справді
бувало. Була також віра, що чорт відживлює часом помер-
лих. Тому-то колись як тільки мрець дав ознаки життя, його
негайно закопувано. Сей звичай держався ще до XVIII ст.

Кілько було чортів? Вигнаних з неба мала бути десята
часть усіх ангелів. Один старанний теолог заглибився у се
питання і по дослідах дійшов до висновку, що чортів є не
менше як 10.000 біліонів. На таку масу народу треба місця



 
 
 

доволі. Жили вони в повітрі і в пеклі, а після Страшного су-
ду будуть могли перебувати лишень в пеклі.

Устрій громадський чортів відповідав тодішньому
устроєви земному, себто не дозволяв рівности. І в пеклі була
ціла суспільна ієрархія під проводом найстаршого князя, що
стрічається під ріжними іменами: Сатана, Бельзебуб, Люци-
пер та ін. Князь мав дружину, були нижчі князі, маркграфи,
графи і звичайні лицарі.

Інтелігенція чортів взагалі велика. Вони знають, що бу-
ло, є і буде. Хоча не завше вони виявляють однакову бистро-
ту духа, але все-таки супроти чоловіка їх знання майже Бо-
жеське. Вони знають (правда, не всі вчителі церкви хотіли се
признати) тайні думки людські, що зрештою доказують фак-
ти. Чорти були неабиякими філософами, ба навіть дуже спо-
сібними теологами. Вони сипали немов з рукава цитатами із
Святого Письма Старого і Нового Завіту, наводили погляди і
науки святих отців церкви, завдавали трудні питання. Один
святий був свідком дуже вченої диспути між ангелом а чор-
том про душі і покути. Сам Лютер бував у подібних перепал-
ках з чортом. Не бракувало також у чортів адвокатів, на се
маємо свідоцтво згаданого Цезарія. З таємними знаннями у
чортів йде в парі і сила. Вона не така велика як Божеська,
а все ж таки страшна. Побіджений мститься на кожнім кро-
ці, зводить людей, псує гармонію діла Божого, спроваджує
смерть. А хіба діло відкуплення ослабило його власть? Ні,
тут ледве він сам не виходить побідником. Щодо звичайних



 
 
 

фізичних здібностей, то вони просто чудотворні і всемогущі.
Він пан огня, кидає блискавки і громи, спроваджує бурі, фа-
та морґани, трясіння землі і т. ін. Взагалі ціла фізична при-
рода на услугах чорта, він панує над нею, навіть над тілом
чоловіка. Тут то й джерело всієї відрази до студіїв природи
і браку розвитку наук природничих в середніх віках. А хто
би на се важився, був винний у єресі. Над душею людською
не мав уже чорт такої власти, принаймні супроти волі був
слабий, хоча не бракувало йому ніколи способів ослаблюва-
ти її. Виїмка, се п’яні. Їх опанував цілковито. Ось круг його
власти: він видумує фальшиві релігії, тайні науки, викликує
єресі, сіє зерно всякої незгоди, організує заговори, повстан-
ня, приводить до війни, піднімає злих князів, посвячує анти-
пап, диктує злі книжки, спроваджує пожежі, розбиває кораб-
лі, приводить до вбійств, розбоїв, спустошень і т. д. Справді,
величезна власть! Йому навіть приписувано будову великих
будівель, мурів, мостів, замків, ба й церков. А вмів се буду-
вати в кількох годинах… Супроти зорганізованої церкви Бо-
жої стояла церков чортова з попами, обрядами, ба навіть, як
упевнює Тертуліан, з сакраментами.

 
Спокуса

 
Головна задача чорта – се спокушувати людей до гріха.

Він на віки стратив надію вернутись у небо, а ставить су-
проти неба свою власну державу, котру хоче зробити якнай-



 
 
 

численнішою. А годі сказати, що йому се не поводиться. Аж
дивно, що він мав стільки сили відтягати так багато відкуп-
лених людей від призначеного їм неба.

Щоби чорт опанував душу чоловіка, мусить сей згрішити.
А вже ж чорт не забуває ніколи довести його до гріха. Він
спокушає його. На спокусу міг бути кождий виставлений, бо
й сам Христос опинився, було, в такій ситуації. Спокуса –
се чортівська штука, де він вкладає цілого свойого духа і ці-
лу свою зручність. Способів, якими чорт добувався до чо-
ловіка, є така величезна сила, що їх годі описувати; словом,
у нього ніякий спосіб не є неможливий. Побожний христи-
янин уважав себе завсігди окруженим тьмою чортів, що че-
кають кождої, хоч би й найдрібнішої обставини, аби довести
його до гріха. А вже ж найтяжчою спокусою була ся, що від-
носилась до полової сторони чоловіка. На тому полі найбіль-
ше жниво збирав чорт…

У християнстві тіло стало прокляте, а з тим і любов най-
менована гріхом. Целібат став ідеалом християнина… Не
диво про те, що аскети найліпшу часть своїх сил вкладали
на поборення тілесних інстинктів. Вони втікали в пустині,
замикалась по монастирях, щоби не видіти тіни жіночої. Але
кров і фантазія робили своє; клясичний на се примір свято-
го Єроніма. Але як же ж міг він втекти від натуральної спо-
куси, коли чорт в подобі гарної дівчини усюди його найшов?
Не будемо описувати тих безконечних способів і подій, де о
се ходило межи аскетом а чортом, лишень подамо один виї-



 
 
 

мок. Жив на пустині в щасливім ціломудрію монах. Йому
здавалось, що він своєю витривалістю основно поборов уся-
ку спокусу тілесну і доступив великої заслуги… Одного ве-
чора являєсь в його келії гарна жінка (а се був перемінений
чорт); змучена, змокла, кидаєсь йому в ноги, благає не вики-
дати її, бо в дорозі пустинній буря заскочила її, вона боїться
диких звірів і т. д. Він зм’як, розпитує. Вона оповідає йому
несотворенні річи і чим раз приємніша робиться монахови.
Від сліз до балаканки, далі до сміху, жарту і… Христовий
воїн поборений. Доступивши ціли, жінка, не укриваючи, хто
вона, щезає. Монах відтак покинув думку спасати себе і вер-
нув між людей та й, річ натуральна, став здобичею пекла.

Ми вже сказали, що для спокуси чорт брав на себе подо-
бу й ангелів, Христа, Матері Божої, святих, і, що дивно, в
сей спосіб дуже рідко зумів довершити діла. Спокуси трива-
ли інколи дуже довго, місяцями, літами; чорт зуживав бага-
то енергії, доки не дійшов свого. Раз в подобі малої дитини
зайшов у монастир, там виріс, постригся, став ігуменом і аж
тоді почав жниво (дивись на цю тему твір М. Андрелли. –
Ю. В.).

Ревний слуга Христовий не міг отже вірити нікому і нічо-
му… Чи далеко тут до божевілля?

Ще щастя було, як штука чортівська ставала супроти сво-
бідної волі чоловіка, бо сеї таки ніхто не зуміє прямо злама-
ти. Але горе чоловікови, коли його опанував чорт. А такі ви-
падки були колись часті. Для лічення біснуватих були осібні



 
 
 

чини священицькі. Чоловік біснуватий не мав ані крихітки
своєї волі, і як попи не подали йому помочи, то мусів мар-
но пропадати. Певно, серед такої атмосфери духової легко
було збожеволіти чи там збіснуватіти! Таких людей не лі-
чать екзорцисти, лишень лікарі, хоча єзуїт Джованні Перро-
не в творі «Praelectiones theologicae» списував докладно зна-
ки, по яких пізнати можна біснуватих.

Наведемо примір, як чорт міг заволодіти цілковито ду-
шею людською. Був молодець з Лорето, що жив дуже побож-
но, вкінці одначе залюбився в одній жінці і згрішив з нею.
Нагло захворів, плакав за гріхи, сповідався щиро, так що
спасіння його було майже певне. Нараз бачить він перед со-
бою свою любу (а се був перекинений чорт), що каже до ньо-
го: «Ти хочеш мене покидати, мій коханий?» Молодець за-
бувається і викликує: «Я тебе ніколи не покину, моя люба!»
В тій хвилі умирає і, розумієсь, опиняється у пеклі. Пред-
ставмо собі, яке се мусіло бути життя людей, що не від ча-
су до часу, але постійно були виставлені на чортячі споку-
си. От що один із таких мучеників приписує чортам: сі діти
пекла прозивали його дурною лисою палкою, надували йому
живіт, обтяжували руки, що навіть перехреститись не міг,
напускали на нього сон у церкві і хропіли за нього, говори-
ли його голосом, приводили до кашлю, ховалися в ліжко з
ним, кусали як блохи, відбирали йому апетит… Що більше,
шелест одіжи – се також справа дідьча, біль зубів, блуди в
читанні, сумні гадки. Раз аскет держав в пальцях соломку,



 
 
 

аж ось пригадав собі, що се певно чорт в тій формі, і кидає
солому геть від себе…

Проти чорта не помагає навіть знак хреста, тим більше,
що й ангел хранитель не годен оборонити чоловіка. Деякі
говорили напевно, що чоловік має тисячу чортів по правій
руці, а десять тисяч по лівій. Один побожний аскет бачив, як
чорт влазив у його келію шпарою від дверей. Церков не була
для них зовсім заказаним місцем. Зовсім свобідно перебу-
вали тут, скакали по хорі, по вівтарі, гасили свічки, псува-
ли богослуження всякими можливими способами. А святий
Григорій з Тур бачив раз цілу церкву повну чортів.

В спокусах, дратуванні, здобуванні душ, входили чорти
в близькі зносини з людьми. Чому ж би не мали входити з
грішниками в полові зносини? Що так було, об сім часто за-
певнюють нас писателі християнські. Сю діяльність можуть
вони повнити і як інкуби, себто мужеські чорти, і як сукку-
би, жіночі демони. Дехто заперечував, мовбито чорт міг бу-
ти в першій ситуації, бо йому брак мужеського насіння, то-
му-то мусить перше суккуб прийняти насіння, а після як ін-
куб ужити. Розумієсь, що чорти змінювали свій природний
вигляд, коли забирались до такого діла, хіба що спілкували-
ся з фаховою чарівницею. З таких зносин виходили й діти.
Бували се або правдиві чорти, або монстри якісь, або навіть
звичайні люди. До останніх зачислювано й історичні імена,
як Каїн, Аттіла, Теодоріх або легендарний герой, як Роберт
Диявол.



 
 
 

Чорт приймав також радо натуральні діти в адопцію (уси-
новлення. – Ю. В.), викрадав їх навіть сам. Трудно було від-
так вирватися з-під його опіки, треба було помочи Христа,
Матері Божої або угодників Божих.

д) Умови з чортом і чарівництво. Коли чортови не вдаєть-
ся силою опанувати чоловіка, то він уживає до того правних
способів. Він входить в уклади з чоловіком. Віра в уклади
чоловіка з чортом сягає давніх часів. Знаємо, що чорт, спо-
кушуючи Христа, обіцяв йому панування під умовою, що сей
поклониться йому. Се вже пропозиція, яка має формальні
умови. Форми умов відповідають формам прийнятим у лю-
дей. Чорт жадає докладного запису з підписом від чоловіка,
що за се або те зобов’язуєсь віддати йому в тім а в тім часі
свою душу. Дивно, чому друга сторона контрактова ніколи
не домагається подібного документу…

Такий запис пишесь або лишень підписуєсь виключно
кров’ю контрагента, звичайно з мізинного пальця. Тут треба
добачувати аналогію з кров’ю Христа, що нею затверджуєсь
умова з Богом. Незчисленні маємо оповідання про умови з
чортами, давні і нові. Задля їх популярности не будемо нія-
кого наводити. Не раз бувало, що чорт не лише домагаєсь
запису на душу, але й формально виректися Христа і всіх діл
його. Се була наче рекомпенсата за подібне відрікання чорта
при хрещенні.

Не можна думати, мовбито даний запис не міг бути злама-
ний або відібраний. При покуті, тяжкій праці і конче при по-



 
 
 

мочі Божій міг бути контракт розв’язаний, або тим, що чорт
вертав запис, або сила Божа не дала забрати душі.

Причини, що заганяли людей в такі умови, були головно:
любов, жадоба багатства і почести, вкінці бажання таємного
знання. Такими героями були: Теофіль (VII ст.), Герберт, що
став папою під іменем Сильвестра II (X ст.), Фавст (XVI ст.)
та Твардовський. Сильвестр – се не одинокий папа, що мав
зносини з чортом (задля своєї учености математично-при-
родничої). До таких належав також: Іван XII, Бенедикт IX,
Григорій VII, Александер VI. Всі вони записалися були чор-
тови, перед котрого сітями мали берегти повірене їм стадо.

Не всі продавались чортови задля багатства; були й такі,
що входили в умову на те, щоб знати штуки магічні, хоча
можна було вивчитися магії без чорта, і надто ще її силою
присилувати чорта до своїх послуг. Теологи та доктори за-
певняють, що магію винайшов чорт, але се трохи неймовірне
вже тим самим, що знанням її мож було опанувати чорта. Та
все- таки магія вважалась завсігди грішним ділом. Джерело
магії – людська жадоба знання чи то для самого знання, чи
для якихсь інших цілей. Магія одначе не є плід віри христи-
янської, її стрічаємо у всіх народів всіляких релігій. Розу-
мієсь, зі зростом поваги чорта набрала сили й магія. Церков
так гаряче підносила силу і хитрість Сатани, доказувала, що
він панує над світом, і пекло представляла далеко численні-
шим як рай, – то не диво, що мусіла зрости й віра, буцімто
властивим паном не єсть Бог, але чорт. Звідси й культ чорта.



 
 
 

В XIII ст. оскаржувано Люциферіянців о те, що обожнюють
чорта; те саме закидувано Темпліяріям, Альбіґойцям, Ката-
рам та іншим сектам. Вкінці не треба забувати, що життєві
відносини в середніх віках під гнетом попівства та шляхти
були такі тяжкі, що народ мусів шукати якогось виходу чи
забуття в магії, часом на те, щоб мати спосіб до пімсти…

Найбільше чарівників та чарівниць було таких, що припу-
тувались до чарівницької громади, виучувались сеї штуки,
особливо у Сараценів та Жидів. Навіть мали бути відповідні
школи (Толєдо, Краків).

Найпершою штукою чарівництва була штука заклинати
чорта, щоби явився. Форми і способи заклинання були ріжні
і мусіли бути виконувані дуже вміло та обережно.

Не всі чарівники та чарівниці мали ту саму власть і не
всі вміли, те саме. Чарівник знався на зіллях або напоях, що
розпалювали любов, умів спроваджувати елементарні шко-
ди, їздити на чорті, виробляти амулети, за одну ніч будувати
палати, знав про укриті скарби і т. д. Чарівники любили ча-
сом пописуватися публично своїми штуками. Віра в чарів-
ництво була в середніх віках загальною і полишилась навіть
опісля в часах ренесансу. Не було ніякого виднішого чоло-
віка, котрого б не підозрювано о магію, починаючи від Арі-
стотеля а кінчаючи Львом X та іншими папами. До них на-
лежав також звісний поет італійський Петрарка.

Таких славних чарівників було небагато супроти цілої
громади нижчих слуг чорта. Се було стадо чорта, що навіть



 
 
 

на тілі носили знаки своєї приналежности. По таких призна-
ках пізнавали інквізитори виновників. Чарівники і чарівниці
збирались в означенім часі на певнім місци (у наших леґен-
дах – в ніч перед Святим Духом, перед Купалом на Лисій
Горі, а в німецьких – у Вальпургієву ніч на горі Гарц), де від-
бувались оргії чортівські.

Німецький монах чину святого Бенедикта Іван Трітемій
(1465–1516), великий теолог і історик, подає ріжні засоби
проти нечистим штукам, одначе найпевніше було одно, а се –
костер.

Тут маємо на думці найсумнішої слави часи церкви като-
лицької, а саме в часі її найбільшого розцвіту, її могутности
політичної, а се – інквізицію супроти єретиків та чарівників.

Собор в Тулюзі за Інокентія ІІІ року 1220 постановив: Ар-
хієпископи та єпископи мають у своїх єпархіях зобов’язати
присягою одного попа з помічниками, щоби перешукували
мешкання і закутки, ловили викритих єретиків і їх оборон-
ців та прихильників і видавали їх на кару. Дім їх має бу-
ти знищений. В кождій парохії усі від 14 літ (жінки від 12)
мусять відприсягатися єресі. Заказуєсь перекладати Святе
Письмо на живу мову. Тестаменти мають вартість тільки пи-
сані під доглядом попа і т. д. Найліпшим способом вислід-
жувати єретика була тайна сповідь. Одначе й самі єпископи
потребували догляду, проте самі папи взяли власть інквізи-
торську в свої руки, виконання її віддали Домініканам, а уря-
ди світські мали виконувати розкази інквізиторів. Властиво



 
 
 

карав світський уряд, тілько інквізитори видавали засуд.
Інквізитор був годований коштом громади, надто йому

припадала третя часть маєтку сконфіскованого у засудже-
них, та з часом ті сторожі чистої віри загарбували весь
маєток своїх жертв. З єресями сполучено також умови з чор-
том, а далі й чарівництво. У сей спосіб інквізитори не мог-
ли ніколи спочивати. Ніщо не дає такого поняття про могут-
ність чорта, як саме сі нагінки за його слугами. Мало браку-
вало, казав хтось, щоби чорт не звів цілого роду людського
до поганої магії, а інквізитори не попалили всіх людей. Го-
нення чарівниць відбувались найбільше в XV–XVII ст. Ще
коло року 800 загрозив Карло Великий смертю тому, хто би
карав якихось ніби чарівників. Подібно і єпископ ліонський
Аґобард (пом. 840), один із найясніших умів у християнстві,
назвав віру в чари туманенням люду. А навіть «варварський»
король Коломан угорський (1095–1114) задекретував: нема
чарівниць і нікого за чари судити не вільно.

Та такий ясний погляд не довго тривав. У XІІI ст. святий
Тома з Аквіну, сей «другий Христос», документує існування
чарів. Інокентій IV запроваджує тортури, проти яких гостро
був виступив чотириста літ тому папа Микола І. Церков стає
охороною забобону. З літами процесів о чари набирається
все більше. Папи перевищують одне одного в жорстокости,
яку вони зовуть Божою війною проти чорта. А день 5 грудня
1484, день появи булли Інокентія VIII – пам’ятний в історії
католицьких народів. Тут списані постанови і норми щодо



 
 
 

виконування інквізиції, розпочато еру постраху і лютости,
якої не було ніколи в історії людськости. В самій Льотарінґії
за 15 літ спалено 900 людей і стілько ж за 5 літ у вірцбурзькій
дієцезії; сто людей щороку палено в дієцезії Комо; в Тулюзі
спалено 400 на один раз. Ніхто не міг бути безпечний проти
закиду чарівництва. Кого раз оскаржено, той майже напевно
попадав на костер, бо тортура виневолювала зізнання, яких
тілько інквізитори бажали.

Нині нема ні інквізиції, ні процесів о чарівництво, одначе
віра в чари ще не вимерла. Не кажемо про простий люд, але
не мине й рік, щоб не появилась книжка якого «оборонця
чистої віри», де зовсім серіозно впевнюється, що світ в руках
диявола, повний чарівників під новою покривкою, що ціла
новіша історія, наука, література і штука – се чортівське діло
або й прямо служіння чортови, культ Сатани. Навіть те, що
тепер заборонено палити тих слуг чортівських, деякі набож-
ні душеньки вважають не чим, як тілько знаком величезної
перемоги чорта.

 
Пекло

 
Батьківщиною чорта, як і місцем призначення для всіх йо-

го слуг, приятелів і жертв є пекло. Місце його є третє з ряду
по небі. Докладно означити тепер годі, де воно лежало, бо
компетентні люди в поглядах на се розходяться; одні озна-
чують повітря, другі сонце, інші нутро землі, якісь острови



 
 
 

і т. д., і т. д. Тому-то й годі знати, де лежать ті славні воро-
та пекельні; ті, що звідували пекло, не подали докладно міс-
ця. Показувано різні входи до пекла. Там глибоко й темно.
Пекло мусить бути величезне, коли може змістити стілько
людей. Один єзуїт (Корнель а Ляпіде, 1566–1637) каже, що
пекло не ширше як 200 італійських миль. Були й інші, що
докладніше обчислювали. Данте описує його як геометрич-
но збудовану яскиню з горами, пропастями, лісами, ріками,
навіть замками і містами, тілько що все темне і страшне. Та-
ка сама флора і фавна. Сюди діставалися люди всяких станів
і верств, віку, пола. Після обчислення теологів день у день
втручують чорти в пекло стілько душ, що піску в морі. Ціка-
во б знати, кілько йде в рай!..

Чорти звичайно несуть душі повітрям, часом разом з ті-
лом. Інколи везуть в образі чорних коней або їздців на таких
же конях. Легко було душі увійти в пекло, але живому труд-
но. Та все-таки були такі, що оглядали пекло: одні фактич-
но ходили там, другі у видіннях духа, інші завмерши. Розу-
мієсь, що кождий інакше описував, що бачив і чув. Найстар-
шими такими описами користувався Данте. Чорт в пеклі є
чимсь більшим, як на землі; там він повнить ролю справед-
ливого судді і карає грішника. За кождий, хоч би й наймен-
ший гріх, є тамки заплата. Чорти навіть мали, як упевнює
святий Авґустин, великі книги, де записувано гріхи людські.

Кари пекельні, по думці теологів, однаково тяжкі як щодо
часу, так і щодо місця. Головна часть муки – огонь. Деякі



 
 
 

отці церкви беруть сей огонь ідеально і метафорично, але
більшість конкретно, а свята Тереса виділа ціле огняне море.
До огню долучавсь лід, бурі, тучі, страшні звірі, тортури і
т. д. А вже ж найтяжча кара грішникам є та – на се годяться
всі знавці – що грішники не можуть бачити Бога. Супроти
сеї кари нічим має бути праження в гарячій оливі, в смолі
та сірці… Чорти мали уряд наглядачів і катів. Для ліпшого
ладу панував тут навіть поділ праці.

Чи чорти самі терплять чи ні? Тут гадки поділені, одні ав-
тори кажуть, що вони вільні від мук, інші противно. Та хоча
б і терпіли, то все-таки вміють собі знайти доволі віддиху,
вганяючи поміж людьми. Також непевна річ, чи чорти по-
внили ролю суддів чи катів у чистилищі.

Часом ціле пекло відбувало ночами прогульки в повітрі
або лісами. Догматична теологія, за Апокаліпсою святого
Івана, означує кари пекельні яко вічні, і то безоглядно одна-
ково гострі для всіх. Одначе поза догмою панує інша, біль-
ше людська думка. Християнський поет Аврелій Пруденцій
(348–408) говорить в однім гимні про супокій, який мають
грішники в пеклі під час Великодня. Сюди відноситься най-
краща може легенда християнська, котрої годі тут не наве-
сти. Апостол Павло в товаристві архангела Михаїла зступає
в «світ болів» і бачить тяжкі кари грішників. Сльоза жалю
і милосердя покотилася по його лиці. Вже хоче відходити,
коли грішники одноголосно кличуть до нього: «О Михаїле,
о Павле, вмилосердіться над нами! Просіть Спасителя за на-



 
 
 

ми!» Архангел на се: «Плачте всі і я буду плакати, також і
Павло, і хори ангельські будуть з нами плакати; хтозна, чи
Бог не буде вам милостивий». І грішники кличуть: «Будь нам
милостивий, сину Давидів!»

Тоді сходить Христос з короною з неба і пригадує грішни-
кам свою дармо пролиту за них кров. Але архангел, і Павло,
і тисячі ангелів падають на коліна перед Сином Божим і бла-
гають милости, і зрушений Христос дав їм тридневу свободу
від мук.

Думка деяких учителів церкви про колишній кінець мук
пекольних і поворот до Бога підпала вкінці анатемі. Звісно,
вона не надавалася для деспотичної політики церкви. Тому-
то Данте бачив на воротах, що вели до пекла, напис: «хто
сюди ввійшов, покинь усю надію».

 
Побіда над чортом і кінець його

 
Зі всього, доси сказаного, видко, що чоловікові дуже тяж-

ко приходилось боротися з чортом. На се треба було вели-
чезної енергії та сили волі. Кілько ж то тих сил марнувало-
ся задля безкорисного діла! Тим легко пояснити такий брак
поступу у всіх напрямах в середніх віках.

Оборонялися від чорта молитвою, святими тайнами, по-
стом, знаком святого хреста, свяченою водою і т. д. Навіть
дзвони мали власть над чортами. Тут треба ще зачислити
реліквії святих та ріжні інші амулети, яких було повно. Святі



 
 
 

в небі – се також вороги чорта і завсігди уявлялись в бороть-
бі з ним.

Чорт в боротьбі зі святими бував не раз і побитий дуже
погано. Святий Антін плюнув йому раз в очи і він зараз за-
брався. Деякі святі ще дітьми відносили блискучі побіди над
чортами, а що дивніше, на вид образу Льойолі (так упевня-
ють єзуїти) чорти стрімголов давали драла в пекло. Багато
було святих, що ловили чортів, в’язали і били, кілько вліз-
лось. А святий Аполлоній одного чорта (він виглядав, як му-
рин) живого закопав… До таких належали й святі жінки, як
Юліяна, Ґертруда та ін.

До зброї на чорта зачислити належить і екзорцизми. Бу-
ла се залежно від обставин довга або навіть коротка і проста
операція, бо деякі чорти були вперті і мали тверду шкуру су-
проти мечів екзорцизму, – інші ж від першого візвання поли-
шали чоловіка. Між численними приписами щодо способів,
як виганяти чорта з чоловіка (а такі книги списувались ще
при кінці XVI ст.), до найуспішніших зачислювано… палку.
Але хто тут більше терпів, біснуватий чи біс? Найтяжча бо-
ротьба була чортови зі святими небесними, в тому числі з
Матір’ю Божою. Вони завсігди поконували чорта, часом сама
їх поява вистарчала, щоби нечистий утік. Тому-то й найліп-
ше було в спокусах просити о поміч мешканців неба. З тим
всім, одначе, остаточної побіди святість небесна над чортом
не віднесла, бо, як пересвідчилися ми, в християнстві один
світ доповнює другий. Саме небо – просто немислима річ.



 
 
 

Пальма побіди над чортом мусіла дістатись кому іншому, то-
му, хто майже однакове зайняв становище супроти пекла, як
і супроти неба.

Тут ще мусимо сказати кілька слів про смішних і доб-
родушних чортів. Річ природна, що як чорт-побідник для
всіх страшний, так побіджений викликує погорду і сміх. На-
віть ті, що дрожали давніше перед ним, жартують собі опіс-
ля з нього. Вкінці мусимо зробити увагу, що чорта з весе-
лого боку представила більше фантазія людова; чорт релі-
гійний в деяких легендах зм’як власне під впливом народ-
ніх поглядів. Фантазія людова пристосовує обставини небес-
ні, Бога, Христа, Марію до обставин земних, чому ж би й
чорт не мав стати більше людським? Тому-то й виходить він
часто таким, що має свою хату, свої клопоти, що їсть, п’є,
вбирається, хорує, а часом навіть і довги робить. А вже між
собою чорти зовсім не страшні, вони справдешні веселуни.
Один аскет бачив, як чорт на ціле горло сміється. На запит
чоловіка, чому смієсь, говорить чорт, що ось-то його това-
риш сів собі на хвіст сукні одної жінки, а коли вона на мок-
рім місці піднесла сукню вгору, чорт упав у болото… З тако-
го сміхованця буває іноді звичайнісінький дурень, що його
на кождому кроці можна ошукати. Хлоп каже собі йому се а
се зробити, заким когут запіє, а дасть йому душу. Чорт уже
кінчить роботу, а хлоп штучним способом примушує когута
піяти… Інший разом зобов’язуєсь чорт збудувати міст, а за
те дістане першу душу того, хто перейде тим мостом. Коли



 
 
 

міст готовий, люди наганяють пса або свиню…
Бувало навіть, що чорт, принцип зла, був добрий. Навіть

теологи знають про таких чортів, що активно не згрішили в
небі, лишень були покарані за невтральність. Данте помістив
їх перед властивим пеклом. Такий добрий чорт помагає лю-
дям в небезпеках і бідах зовсім безкорисно. Одного лицаря
визволяє чорт з неволі за те, що той його колись приодів, як
він дуже був змерз. Були й такі чорти, що зовсім добровільно
служили людям, навіть монастирям. Один чорт побився об
заклад з архистратигом Михаїлом, хто гарнішу церков збу-
дує, інший учив святого Бернарда псальму, який напевно ве-
де у рай, а згадуваний уже Цезарій розказує про одного чор-
та, що за кошик ягід сторожив у винниці. Були також такі,
що повнили практики релігійні.

Чи чорти ніколи не жалували за утраченим раєм? Здаєсь,
що так, одначе вони не каялися своїх гріхів. Амбіція їх ока-
зуєсь із ось якої легенди: чорт жалуєсь перед Христом, що
Христос нужденного чоловіка полюбив дужче, ніж його, ан-
гела, і не хоче його спасти. Христос на се: «Коли я тобі не
помагаю, се тому, що ти сам собі помогти не хочеш. Треба
жалувати, молитись, просити о милість, як люди»… На се
каже чорт: «Мені жаль, що я втратив небо, але тобі моли-
тись і признавати свій гріх не буду. Радше нехай вічно жи-
ву в найглибшім пеклі». Авжеж були й такі, що сповідались,
звичайно, по-свойому… Та се мабуть з тих – добродушних
дурнів. За те ось як говорить Люцифер Байронів:



 
 
 

Ні! Небом сим кленусь, де він панує,
Життям, що спільне є йому й мені
І тими вічними зірками – ні!
Нехай є надо мною переможець,
Та він не пан мій! Хай весь світ йому
Поклониться, – я ні!
….Лютувати буде боротьба,
Хитатись щастє в сей бік або той,
Аж з нас один розсиплеться в ніщо.

І справді, чорт розсипався в ніщо, заким здужав наверну-
тись.



 
 
 

 
Як то було із первовіку

 



 
 
 



 
 
 

У Густинському літопису ХVII ст. читаємо: «Два суть бо-
зи: Єдин Небесний, другий во аді». Фраза ця – залишок ду-
алістичного вірування, яке тривалий час ще побутувало в на-
роді. Згідно з нашою мітольогією Господь і Сатанаїл твори-
ли світ разом, і всі тварини і рослини чітко поділені на Гос-
подні й диявольські. За найдавнішими уявленнями, Сатана
створив усе видиме і матеріальне – землю, тварин, рослини,
ба навіть людей. Оповідання про створення світу знаходи-
мо вже у Початковому літопису: «Мився Бог в мовниці (лаз-
ні) і воспотився, отерся віхтем і сверже з небеси на землю. І
распреся (посперечався) Сатана з Богом, кому в нім (себто
у віхті) створити чоловіка. І створи диявол чоловіка, а Бог
душу в онь (в нього) вложи, тим же, аще умреть чоловік, в
землю ідеть, а душа к Богу».

У цьому розділі запізнаємося переважно із давніми тво-
рами, які оповідають про походження злих духів, бунт Лю-
ципера, участь диявола у творенні світу та про те, якими
чорти бувають і в чому полягає їхня трудова діяльність. Це
своєрідна народна Біблія, яка по-своєму трактує усі попу-
лярні біблійні сюжети, зазвичай з гумором та іронією. За-
вершує розділ похмура оповідь Олександра Плюща про де-
мона-творця, балада Юрія Липи про лови на бісів архистра-
тига Михаїла та пригодницьке оповідання Ростислава Єнди-
ка про Святу Ватру, яку одвіку намагається загасити нечиста
сила.



 
 
 

 
Анонім

 
«Kазаннє руське» – вперше надруковано у книзі «Dawna

facecja polska (XVI–XVIII)» (Варшава, 1960). На думку пуб-
лікаторів, твір було транслітеровано латинкою із кирилично-
го тексту. У зворотній транслітерації «Казання» вміщено у
книзі Л. Махновця «Сатира і гумор української прози XVI–
XVIII ст.» (К., 1964). Подається за цим виданням.

Твір виник найімовірніше в греко-католицькому середо-
вищі у XVII ст. як пародія на проповіді малоосвічених пра-
вославних священиків, а може, є виплодом мандрованих дя-
ків.

 
Казаннє руське

 
Перед початком, мої дітоньки, світа не било нічого. Хоч

запали – то б не тресло.
Нічого нікому не далося ані видати, ані відати. І нікому не

далося сиротини вигнати. І ніщо нікому не придалося. І, яко
пишет акафіст в розділі 22 і яко мовить псалмиста святий
Харитон з латинниками: Ex nihilio nihil1.

Чи скажете ж ви мні, мої дітоньки, где на той час Господь
Бог пробивав, що їв і пив і що теж робив, коли неба і землі
не било? А, правда, мовчите, бо не знаєте, з чого Господь

1 Ex nihilio nihil – з нічого ніщо (лат.).



 
 
 

Бог світ сотворив?
Наперед сотворив небо і землю. На небі сотворив анге-

ли сребрнії, золотії, мальованії, з очима соколовими. Под
небесі сотворив птаки – ворони, сороки, круки, кавки, во-
роб’ї і тетери. На землі сотворив свині, корови, воли, медведі
і вовчиська. Так же сотворив лисиці, горностаї, коти, миші і
иньшії преутішнії звірята.

І побудував їм Господь рай, плотом моцним огородив і по-
даттю його подперл. Там же насіяв дубини, грабини, ліщи-
ни, ольшини. В огородах насіяв свікли, ріпи, редьки, морк-
ви, пастернаку і іншого хвасту і дерева.

І ходить собі Господь, глядить, щоб якоє порося не виліз-
ло. Коли одним оком гляне на небо, аж ся небо засолопіло,
сонце вуха спустило і звісило.

І рече Господь сам до себе:
– Ой, не дармо! Ах, Бог мя, не дармо!
А то таки-м, мої дітуньки, преподобенством на небі било.

Аж Люципер, найстарший архангил, которий ся з Михайлом
бив побратав, посватав, покумав, бо оба-два з собою робля-
ли, пивали і, як роднії браття, все з собою і спали. Аж, яко
мовлять, ut compleretur2 знати, же ся і побили. Яко ж ся і так
стало. Того ж бовім часу Михайло упився, як світач, а Лю-
ципер, злодій, почав ся бунтувати. Достерігши тоє, іншії ан-
гели скочать до Михайла. І кликне на нього один ангел:

– Гаразд, пане Михайло! Спиш, щоби-сь не встав!
2 Ut compleretur – для повноти (лат.).



 
 
 

А Михайло порветься, ні проспавшися, ні прочумавшися,
скочить з великим галасом до Люципера:

– А що ти, пане Люципере, робиш? Чи вже то ти бунти
підносиш? А чім ся ти, пане-брате, не контентуєш тим, що
тобі Господь надав?

На що Люципер рече:
– А ось бо я собі збудую другий варштат і буду подобен

Господу!
На що Михайло рече:
– Ото ж то ти, куме, бредиш! Бити тобі чортом – не попом!

Їсти тобі говно – не проскури!
А Люципер Михайла хопить в щоку, аж ся поточив. По-

рветься Михайло і кликне:
– Ей! Тепер же не бивши кума – не пити пива!
Кинеться до оружжя – до ножа, до чечуги, до мачуги, до

меча, до бича, до самопалу, щоби бити Люципера непомалу.
Скоро ся до такого оружжя порвав – зараз неборак пан Лю-
ципер од страху аж перднув. А Михайло його потім то по
руках, то по ногах, то по плечах. Посік, порубав, покалічив і
к чорту за землю струтив. А других побратимів його так же
покалічив, порубав, постинав. Там же, діру в небі продрав-
ши, за першим Люципером до пекла скинув.

І стоїть собі Михайло з мечом, стурбований, задихався,
утомився. Аж сунеться Господь і рече до Михайла:

– А що, Михайле, чи гаразд ті ся діє?
На що Михайло одказав:



 
 
 

– Ой, Господи! Все не гаразд, коли тебе в дому немаш!
І рече до нього Господь:
– Не фрасуйся, диваку! Уже я знаю, що ти Люципера і

других побратимів його поскидав к чорту на землю, за що я
тебе уконтетую.

І, взявши його за руку, як веде, так веде. І завів його на
найвищую гору. І рече до нього:

– Ото ти, Михайле, будеш найстаршим ангелом і труба-
чом, і в трубу затрубиш на онії суди.

Казав ся йому вертати до неба, а сам пішов до раю.
Коли прийде до раю – аж там свині морков викопали, во-

роб’ї просо виклювали, зайці щепи поламали.
Розсердився Господь і, не знаючи, що далей чинити, хо-

дить собі од стіни до стіни, од кута до кута.
Аж надибав глину. І, взявши тую глину, як ліпить, так лі-

пить. Уліпив руки, уліпив ноги, уліпив голову з очима. І, улі-
пивши чоловіка, крикне на нього:

– Адаме, встань!
Аж Адам, як на тоє, встав.
Возрадувався Господь, що чоловік встав. Пішов до раю.

Адам за ним здалека поволікся.
Оглянеться Господь назад – аж Адам іде. І рече до нього:
– А ти, Адаме, чого ідеш? Любо тобі жінки треба?
На що Адам одповів:
– Та треба, Господи, бо не маю з ким спати.
І перепустив Господь на Адама сон. І, винявши йому реб-



 
 
 

ро з лівого боку, сотворив Адамові жону Єву.
Питаюся вас, мої дітоньки, чом то не з правого боку, але

з лівого винявши ребро, сотворив йому Єву?
Одповідаю. Для того, щоби жона послушна була, щоби ся

мужика бояла.
Казав же їм Господь у раю їсти свіклу, ріпу, редьку, мор-

ков, сливки, грушки, яблика і помаранчі. Оно їм одного де-
рева заказав їсти.

Що ж чинить Єва, сука незбожная? Не витерпіла собі з
лихом і заказу не слухала, щоб її тяжкеє, великеє лихо по-
рвало. Урвала яблико, з’їла і Адамові огризок дала.

А Адам, не хотівши розгнівити жінки, з’їв.
Аж приходить Господь. Лічить яблика. Не долічився од-

ного. Домислився Господь, що Адам урвав. Розсердившися,
узяв бича, як у нашого пастуха або як у панського возниці,
бич дратований, і вигнав Адама з раю.

Од того часу, мої дітуньки, на світі як лихо, так лихо, як
біда, так біда. Казав же Господь панщизну робити, до церк-
ви не казав ходити, в запусти Господу нічого не дати, корч-
ми не минути, за нюю ся, як за матір’ю, бити. І перепустив
на нас орду – татаре, турки, жиди і тії нечистії ляхи, которії
стовпи, на которих ся наша руськая віра розпирає, вколо під-
гризли. Ой, Бог мя, підгризли! Петрівку підгризли, Спасів-
ку підгризли і Пилипівку. Оно єще один стовп, то єст Вели-
кий піст3, стоїть, вже підгризений, а коли б і його до остатка

3 Петрівка, Спасівка, Пилипівка, Великий піст  – народна назва багатоденних



 
 
 

підгризли, то би нашу усю благовірную Русь чорт побрав і в
трапезу до його матері заніс. Чого нас, Господи, борони.

Амінь.

постів.



 
 
 

 
Апокрифи

 
 

Сотвореннє світа та злих духів
 

 
З Учительного євангелія

Петра Колочавського 1737 р.
 

Коли не було ні неба, ні землі, іно тьма і вода, і Дух святий
літав понад водою і безоднею, то побачив у воді тінь свою, і
визвав її з води і нарік іменем Іл. І став він старшим слугою
Богу, а через гордість свою став прозиватися Сатанаїл.

Послухай, чоловіче побожний: створив собі Бог слугу із
води, то є Іла, а другого слугу із світлости і нарік його Ми-
хаїлом, третього із світлости, а нарік його Гавриїлом. Слу-
жили вони Богу достойно, якоже є писано: основав землю на
воді, покрив землю небом, небо украсив сонцем, місяцем і
звіздами, а землю украсив квітами, насадив рай, подля раю
поставив сторожа, вужа золотого, котрого створив зі свого
пальця. Рече Бог:

– Сотворю чоловіка по образу свому і подобію.
Сотворив Бог чоловіка з глини шостого дня, а день сьо-

мий відпочивав Бог, Отець небесний. Узяв від облака кости
Адаму, від моря – кров, від вітру – мисль. Потім Бог, Отець



 
 
 

небесний, дмухнув на члонки глинянії Духом своїм Святим,
уділив свого Духа Святого чоловікові і рече ім’я йому Адам.
І був той Адам заввишки на сім ліктів і одну п’ядь.

Потім дав Бог Адаму рай, аби став паном у раю: дерева
райськії, звірі, худобу, гади, пернаті і всяке диханіє. Потім
рече Бог:

– Не добре чоловіку одному бути на землі! Се ж бо Адам
сам один.

Потім наслав Бог сон на Адама і той заснув. А Господь
узяв одно ребро з його боку лівого і створив із нього жону.
Устав Адам і рече:

– Се нині кість від кости і плоть від плоті.
І рече Бог Адаму:
– Тобі даю під владу твою усяке диханіє райськоє, пти-

ці, гади, дерева, худобу, пернатих. Тілько дерево одно, що є
посеред раю, аби-сь із него овочі не їв, ані на лист йому не
ступав. І даю тобі усі ріки райськії, а у раю чотири джерела:
Физон, Геон, Тигрис, Ефратес – то є води солодкії.

Усі три Ангели служили Богу: Іл, що із тіні і з води Бог
його визвав, Михаїл, воєвода небесний, і Гавриїл, що благо-
вістив Діві Марії, жи породить Сина Божого.

Рече Бог до ангелів:
– Підімо на вселенную!
Понесли Бога Михаїл за правеє плече, Гавриїл за лівеє

плече, а старший ангел Іл за ноги, як вельможного пана і кня-
зя, Створителя неба і землі, Бога Саваофа. Пішли Бог Оте-



 
 
 

ць із ангелами вселенную обзирати, як пан вітчизну свою.
Сіли собі на пагорку: архангел Михаїл по правиці Бога сів,
Гавриїл по лівиці, а Іл стояв перед паном своїм. Для тої-то
причини із королем князі сидять, а слуги стоять, бо Михаїл і
Гавриїл із світлого роду пішли, а старший слуга Іл із темно-
сти, з тіні, з води. Хоч же він був старший слуга, то тоє не
помагало, бо Бог гнівен був на старшого ангела Іла. Коли іще
Бог рай садив: овочі пречуднії, кедри, певги, циприси, дере-
ва маслині та иньші, і послав Бог старшого слугу Іла до неба
емпірейського по насіння, до неба одинадцятого по зернята,
що мали ними рай садити. Той же слуга Божий Іл украв одно
зерня і сховав його під язик, бо не мав де його инде сховати,
не маючи на собі одіння. І тому то й тепер ангели не мають
плоті, а й одіння не мають. Святий євангелист Лука свідчить:
дух плоти і кости не має.

Посадив Бог насіння, а одного не дощитався і мусів Іл го
вернути. Відоме пану стало то перше злодійство. Бог, Оте-
ць небесний, видячи його шаленство і злую мисль, узяв те
зернятко і посадив його посеред раю. І сказав Бог до свого
слуги:

– Темний бісе, тоє дерево тобі буде на прогнаніє, ти ся
будеш сего дерева лякати.

А гордий слуга Іл не змовчав Пану своєму:
– Пане, коли мені буде сіє дерево на прогнаніє, на лякан-

ня, то тобі буде на розп’яття.
За то був Бог Отець не ласкавий до свого старшого слуги



 
 
 

Іла. За то мусив він завше стояти перед паном своїм.
А коли ж Бог зоставив Адама у раю, пішов із ангелами

оглядати вселенную, та сіли собі на горі Сигор Господь зі
світлими ангелами, сказав Іл до Бога:

– Пане, он ту є купа камінная. Учини, Пане, з того каме-
ня хліби, то буду вірити, жи ти єси правдивий Бог і Бог ан-
гельський.

Рече до него Бог:
– Не хлібом єдиним жив чоловік, але всяким словом Бо-

жим, котре виходить із уст Божих.
Далі пішли з гори на вселенную, преч сіли собі на просто-

реє місце, жи всю вселенную видати, на гору Арвань. Огля-
нули всеньку вселенную підсонячну, ріки, джерела, землю
чисту, зелену, квітами украшену. Рече Іл Богу, Пану своєму:

– Пане, знаю тя, жи ти є Бог правдивий і Бог ангельсь-
кий, відаю, жи створив-єс небо і землю, сонце, місяць, звіз-
ди, ріки, джерела і всякоє диханіє і чоловіка у раї. Ти є Бог
правдивий, а я, Пане, старший слуга твій. А ми можемо рів-
нії собі бути. То твоє: небо, сонце, місяць, звізди, хори ан-
гельські – маєш всього досить. А моєю буде земля.

Рече єму Бог:
– Не твоя, моя земля.
Рече Іл до Бога:
– Пане, поклонися мені: я тобі дам усю вселенную, а я тобі

буду слуга предобрий.
Рече йому Бог:



 
 
 

– Іди за мною, сатано! Не будеш ти спокушати Бога твого
во віки!

І враз усе тіло почорніло його як головня. І тоді то про-
звали його ангели Сатанаіл. Бо той ангел мав мисль будувати
собі столицю на землі і так мовив:

– А то є Бог на небі, має маєстат і престол, а я створю собі
престолець на земли і буду подобен Вишньому.

Але того негоден був зробити.
Потім пішли до першого хору небесного. Сів Бог Отець на

крилі небесному, тобто на краї хора небесного, на краї неба.
Коли вийшов Бог Отець на небо з землі, зрадувалися йому
всі ангели, архангели, херувими і серафими.

І от Сатанаіл у радости своїй, у пишній гордости свого
пишного стану, рече до Бога Вседержителя:

– Я, Сатанаіл, котрого жахаються ангели і вся твар, Пане,
просив-єм тебе, аби-сь учинив на землі хліби з каменя, коли
ходили-сьмо по землі. Не хотів-єс. Просив-єм тебе, аби-сь
мені ся поклонив за всю вселенную, щоби юж тобі віддав.
Не хотів-єс. Пане, не хотів-єс то учинити, що-м тя просив на
земли, але то учини – верзись долу, тобто скоч з високости, а
голови не зломи! Отоді буду вірити, жи ти є Бог правдивий.

О злеє, злеє рік слово Пану Створителеви неба і землі! Ох,
розгнівався Бог, Отец небесний, на слугу свого дуже. Пустив
гнів свій строго на сатану, казав святому архангелу Михаї-
лу струтити його з небесної світлости і весь його полк шай-
танський. І враз тоті вояки Сатанаілові усі почорніли, яко



 
 
 

головня. А коли летіли додолу, то більше їх було як дощу і
трави земної.

 
Оповідання про бунт Люципера і ангелів

 

 
Апокриф XIV ст.

 
…Живучи там, оний Денниця4, ангел пресвітлий, що

світився у великой славі і повазі, которою його Бог був укра-
сив, та увидівши такую свою красоту і свою зацність і яс-
ність, міць і своє старшинство, своїх слуг красних і свою
потугу, то ся єще піднесло серце єго у більшую пиху і гор-
дість. Сидячи на своєму престолі, яко монарха, сказав до
слуг своїх:

– Послухайте ви мене, що вам скажу.
Відказали йому ангели:
– Пане наш, ми єсте-сьмо завше готовії твій розказ чини-

ти, що ти нам повелиш.
Сказав їм Денниця:
– Видите мою ясність, славу і красоту? Прето ж єще хочу

бути у більшій славі. Возьміте престол мій і знесіте єго вище
звізд небесних просто на північ, і поставте єго зо мною на
повітряних горах, і сяду я на облаках небесних ко сіверу, і
буду подобен небесному, і буду яко Бог.

4 Люцифер.



 
 
 

І скоро тоє Люципер помислив у своєму пишному серцю,
зараз ся став від Бога з високости голос:

– О злий і лукавий слуго наш, гордий, пишний і невдяч-
ний ласки моєї! Се так ти служиш правдиве? На що ся ва-
жиш, чого не можеш доступити? Чи не досить ті було од ме-
не твоєї слави і поваги, красоти і розкоші? Але тепер за свою
гордість і пиху і тоє утратив-єсь. Був її пресвітлим і пре-
красним Денницею, а тепер став-єсь темним, страшним де-
моном, то єсть шатаном пекельним, проклятим бісом і шпет-
ним, темним дияволом. А слуги твої, коториє були ангели
світлії, тепер нехай стануть шатанами крилатими, хованця-
ми і дияволами, чортами проклятими! І ти сам будь чорен,
як головня, страшен і поган!

А тоє прорікши, Господь Бог небесний затряс небом і уда-
рив громом великим. І так полетів Люципер із неба зо всім
полком своїм у преісподнюю. І тоті дияволи летіли так густо,
як дощ 40 днів і 40 ночей, бо той полк його був більший над
усі полки.

І тоє нам потреба знати, мої наймильшії християне, іж то
не всі тоті проклятії ангели упали у преісподнюю сторону,
але ся о тім ваша милість послухайте, де которії ся зостали.
Єдні переднії полетіли зі своїм пишним паном крізь землю
до пекла і там будуть сидіти навіки, яко то вигнанці і про-
ступці Божії, бо вони юж утратили ласку Божую на віки віч-
нії. Бо пиха наробила їм лиха, і тоті суть лютійшії дияво-
ли, которії під землею, аби то люде не виділи їх лиця. Дру-



 
 
 

гії зась, середнії, упали на землю. Тоті ся часом являють лю-
дям і розмаїто, і пакості людям чинять, і приводять людей
до розмаїтих гріхів і спокус, інші людьми обладають і в них
ся уселяють, і гонять їх і, рощибаючи, мордують; уходять і у
звіри, і в потята, і во пси, і в свині, і во скоти і пакості чинять.

Потреба нам і тоє знати, де який той дух злий на якому
місці на землі упав, і коли ся трафить якому чоловіку на том
місці уснути, там на него злий дух наїде. Альбо коли там, на
том місці, учинить дім або гумно, або кошари, або огород,
або сад, або якоє подвір’я, то юж там не буде щастя і добра
тому чоловікові. Навіть хочай би на тім місці і церков стала
або монастир, або город, то вони пакості чинять, бо то їх
місце навіки.

А іншії позастрявали на повітрі, на облаках, у хмарах ся
носять, позастромлювавшись у них коториє ногами, коториє
крилами, коториє руками, коториє боком, коториє стрімго-
лов. Бо тії повішалися самі на Божий розказ до Страшного
суда Божого. І тоті дияволи пакості чинять людям бурею, ту-
чею поганою, градом, вихром, і тії ся називають люнатики.
І то єсть люнатик, которий місячник, которий ходить місяць
жоною і другий місяць мужчиною. А хто ся під тоту планиту
уродить, якщо хлопець і коли виросте, то буде той чоловік
люнатик, а коли буде дівка, то люнатичка. Бо в такому дия-
вол смертельний жити буде і мордувати і до єго смерти ізлі-
читися не може. І то єсть лютії шайтани, люнатиці, і тоті ся і
тепер дияволи уривають із повітря небесного, а урвавшися,



 
 
 

летять через оболок або огнем, або іскрами, або звіздою, і
тоті то падають дияволи на землю.

Єще нам потреба і тоє знати о тих то злих духах, коториє
ся уривають звізди і летять на землю звіздою. Тепер ся по-
слухай пильно і бери собі кождий на розум.

Суть межи нами такії люде: коли увидить, що звізда з неба
на землю летить, і вони говорять, іж то ся звізда урвала. Але
то єсть байка простацькая, бо то знай добре, чоловіче мізер-
ний: коли би єдна звізда із неба на землю упала, то би увесь
світ сей видимий загубила. Але то звізда не може від свого
теченія переступити, де Бог єї поставив до Страшного суда
Божого. Але то знай кождий і научися днесь з того казання:
а то ся тоті дияволи і рвуть, і рватися будуть до Страшного
суду Божого, і показуватися звіздою, може бо ся диявол пе-
ретворити, як сам схоче. Якщо схоче, то ся учинить звіздою,
учиниться огнем і птахом, і звіром або скотиною, або чоло-
віком і дитиною, і навіть ангелом, як то о том познаваємо з
різних письм і на різних місцях. Бо і дияволи не мають на
собі тіла ані костей, ані крови, але тілько дух, і називаються
духове злії, ангелове лукавії, звізди перелестнії, мрачнії.

Але нас, братіє, Письмо Святеє учить: коли ти, чоловіче
вірний, увидиш звізду летячую альбо іскри по воздуху, а ти
ся, у той час ставши, перехрести і плюй на мару, бо то єсть
змій, і тогди він пропаде і щезне. І де той літавець упаде, то
там місце злеє, плюгавеє і нещасливеє чоловікам і скотам.

І так то, братіє, Бог іскарав ангела пишного, як о том на-



 
 
 

писав цар Давид: «Сего ізгонях гордим оком і неситим сер-
цем». Гордеє око єсть сонце, а неситеє серце земля. І скрозь
землю летів Сатанаїл, до преісподньої, за свою гордість і пи-
ху став дияволом і слуги єго. Прошу вас, братіє, прето ж сте-
режімося і ми тої то проклятої пихи і гордости, аби то нас
не завела до пекельної сторони. Бо там сторона злая, темная,
мрачная, смутная, страшная, гіркая, плачливая і всякої му-
ки повная єсть. А в той стороні панує злий цар Сатана, а слу-
ги єго і урядники немилостивії дияволи, лютії драпіжниці, а
люде там живуть поганії і грішнії. Ніт там світа, ніт там по-
кою, ніт там радости…



 
 
 

 
Томаш з Рави Рутенець

 
Автор книги «О духах злих і нечестивих», Львів, 1563.
Текст, писаний латиною, подається в перекладі з 1932 ро-

ку Лук’яна Сапіги.
 

Про те, які чорти бувають
 

Перший рід демонів називається огненним. Вони літають
високо у воздухах і до Судного дня ніколи ся не спустять
нижче, а пробуватимуть у підмісячному просторі. Вони ся не
спілкують з людьми на землі. Про се святий Августин свід-
чить у своїй праці «Про християнське боріння» у такий спо-
сіб: «демони не живуть на небі, де суть сонце і зірки, але усі
вони обертаються в підмісячних краях». Се про них і Апулей
сказав, же їхній демонічний рух є рухом огненних істот. То-
му-то й Арістотель твердив, же в розпечених печах часто ба-
чити можна дрібні живі істоти, які увесь свій вік проводять
у вогні, бо у вогні вони ся народжують і у вогні вмирають.

Другий же рід демонів називається повітряним. Вони, хоч
і блукають небесами, але живуть уже ближче. Декотрі з них
можуть ся спустити і, створивши собі тіло з загуслого повіт-
ря, иноді є видимими для людей. Часто, з позвоління Божо-
го, вони фалюють (хвилюють) повітря, пробуджують громи
і грози, і усі разом рушають на знищення роду людського.



 
 
 

Вони наділені великою гордістю і заздрістю, чинять безпе-
рервно ріжні збурення. Тіла їхні вкриті чимось твердим, але
не перебувають вони в їдному місці, і не мають їдної форми,
а часто ся міняють. Їх чарівниці викликають своїми закли-
наннями і намовляють до злих дій. Вдачу вони мають жор-
стоку і грубу, повні сум’яття, і тільки й думають, яку б то ка-
пость встругнути, яке б то зло учинити, але, коли їдні пра-
гнуть робити це потай, то иньші чинять лихо відкрито. За-
вдяки дружбі з цими демонами, чарівниці дістають велику
силу для своїх чарів.

У житії святого Антонія божественний Атанасій говорив,
же повітря повне демонами, про що раніше вістив і Мер-
курій: «вочевидь, жодна частина світу не позбавлена при-
сутности демонів». Святий же Амвросій казав: «повний світ
чеснот святих, тому що повен він зіпсутости». От чому і де-
мони Платона, же ся мечуть у повітрі у вигляді яскравого
снігу, видимі для бажаючих розповісти про них, якщо ті про-
тягом якогось часу будуть безупинно ся дивити невідривним
поглядом у небеса на виблискуюче сонце.

Третій рід демонів ми називаємо «земним». Вони були
скинуті з неба на землю за свої гріхи. Про них святий отець і
мученик Христовий Ігнатій Богоносець писав у посланні до
жителів Ефеса так: «Немає нічого кращого, ніж мати світ, у
якому знищена вся зброя як небесних, так і земних духів».
З цих демонів їдні перебувають у лісах, а також у гаях, вла-
штовуючи пастки мисливцям. Інші живуть у відкритих по-



 
 
 

лях, і уночі вони змушують блукати подорожніх. Деякі з них
ховаються в неприступних нетрях, у печерах і урвищах. Ін-
ші ж, не такі грізні і неспокійні, насолоджуються тим, що
затримують людей у темряві. І веде їх не їдна якась, а різні
пристрасті, і всі вони сповнені злом. Їдні з них люблять по-
стійно страшити людей маревами, інші воліють заманювати
слухачів пророкуваннями майбутнього, викликаючи подив.
Так, святий Іоанн Златоуст у третій книзі «Про провидіння»
говорить: «Надмірна зневіра шкідливіша всякої демонської
дії, тому що і демон, якщо в кому панує, то панує завдяки
зневірі, а якщо зникла зневіра, то й демон уже нічим не за-
шкодить». Цей рід демонів безсумнівно знайомий чаклун-
кам через мінливість настрою і легкодумства, тому що вони
більше люблять змушувати тремтіти багатьох, ніж підкоря-
тися владі якої-небудь жінки. Иноді ж вони затримуються й
обіцяють божевільним жінкам, коли ті викличуть їх закли-
нанням у дзеркалі, келиху або кристалі, відповісти на всі за-
питання, і якщо хто збирається заподіяти їм якесь зло на їх-
ньому шляху, то вони про це попереджають. І цей рід відьом
дуже відрізняється від інших, бо те, що ті насилають за до-
помогою чаклунства, ці обіцяють зцілити. От чому церква
забороняє християнам доступ до них, тому що своїм чаклун-
ством вони багато чого заперечують.

Четвертий рід демонів іменується «водяниками», бо во-
ни, занурившись у вологу, живуть поблизу рік і озер, повні
злости, тривоги, занепокоєння і підступництва. Вони збуд-



 
 
 

жують бурі на морях і, занурюючи у водяну безодню кораблі,
забирають життя в багатьох людей. Ці демони привласнюють
собі видиме тіло, зазвичай жіноче, а чоловіче рідше. У нас
вони ся називають русалками та нявками, і часто їх можна
побачити на берегах річок та ставків, як вони вичісують своє
волосся. Інші ж користаються личинами звірів. Цей рід де-
монів з відьмами не спілкується.

Натомість святії ангели ніколи не міняються, а завше пе-
ребувають у чоловічому образі. І ніде ми не зможемо прочи-
тати, що добрий дух перебуває у видимій формі жінки або
якогось звіра.

П’ятий же рід називається «підземним». Ці демони жи-
вуть у печерах і ущелинах, темних яскинях і урвищах. І ото
вони суть найлихіші. Найбільше ці демони шкодять тим, хто
викопує рудні, добуває метали і шукає захованого в землі
скарбу. Бажаючи погибелі роду людському, вони влаштову-
ють у землі тріщини, випускають вогнедишні вітри і розхи-
тують підвалини будинків. Иноді ночами вони, зійшовши з
гір цілими зграями, водять на полі дивні і небачені хорово-
ди, а потім перед світанком у поспіху зникають. Часом, вва-
жаючи себе за духів, вони приймають образи людей, що пі-
шли з життя. Нічого іншого вони не прагнуть, окрім страху
людського.

Ці демони теж стережуть скарби, що їх позаховувала в
землю людська скнарість, але здобути ці скарби неможливо,
бо чорти їх пильно охороняють, а иноді переносять з місця



 
 
 

на місце. І цей рід демонів ніяких зносин з жінками-відьма-
ми зазвичай не має.

Шостий же рід демонів називається «світобоязний», бо
вони страшно бояться світла і ненавидять його, а тому за дня
не годні ніяким чином тіла собі створити, а роблять це тіль-
ки вночі. От чому демони цього роду розгулюють у сутінках,
завше похмурі, підкорені холодним пристрастям, підступні,
неспокійні і грізні. Вони вночі нападають на випадкових са-
мотніх перехожих і затягують у нетрі. Але з відьмами вони
теж не зустрічаються, і заклинаннями їх жодними викликати
не можна, тому що уникають вони світла і голосів людських.



 
 
 

 
Бенедикт Хмелевський

 
Народився у 1690-х рр. у Львові. Був католицьким свяще-

ником по галицьких парафіях. Автор своєрідної енциклопе-
дії «Нові Атени, альбо Академія всілякої науки повна», що
видана була у Львові польською мовою в 1745 р. у двох то-
мах, том третій видано в 1754 р. Фактично ця енциклопедія
не так була «науки повна», як забобонів, бо розповідала про
безліч різноманітних фантастичних бестій, про чари, чортів
і відьом. Подається у перекладі упорядника з польської.

 
Якими є чорти

 
Господь, створивши чорта, наділив його даром доскона-

лого відання трав, квітів, каміння, дерев та інших природних
речей. А проте чорт не здатен створити нічого матеріально-
го, ані втрутитися у небесний порядок, а звідси – й місяця з
неба він не може зняти.

Зате може перевтілюватися в кого лише захоче. Бере чорт
на себе тіло з повітря, з грубих земних випарів. Св. Антонія
Пустельника він страшив то в образі страшних звірів, то в
образі хижих птахів, св. Пахомія – в образі когута, св. Рому-
альда – в образі оленя, св. Іларіона в образі – лиса, св. Дун-
стана – в образі ведмедя, св. Маргариту – в образі дракона. А
інших зводив ув образах святих та янголів. У Чехії був чорт



 
 
 

Рибенцаль5, який задля жарту явився одному шкляреві, що
плуганився на торг, в образі пенька при дорозі.

Кажуть, що не перетворюється він ані в голуба, ані в овеч-
ку, бо то все істоти Христа, чого я не дуже розумію, бо ж
чорт і в образі самого Ісуса може явитися. Але найбільше йо-
му подобається образ цапа, який найбільше відповідає його
бридоті і потворності.

Чорт може, хоч і не насправді, а про око, наславши ману,
справити, що люди будуть здаватися кіньми, віслюками чи
свинями.

Чорт часто не має губ або язика, бо ж сформувавши собі
тіло з повітря і земних випарів, промовляє тільки позірно
артикульованою мовою. Зазвичай він вдається до балачки,
перевтілившись у якусь тварину, і замість гарчання, іржан-
ня чи кувікання звучить людська мова. Чув я не раз, як ота
звірина щось лепече поганою вимовою, ніби який шпак чи
сорока, крук чи папуга, хоч і не тямить нічого. Саме так вчи-
нив цей спокусник з Євою, промовляючи до неї вустами ву-
жа.

Чорт також може ставати інкубом або суккубом або ж, як
кажуть на Руси, літавцем і літавицею, спокушаючи закоха-
них, що тужать від любовної розлуки або тих, кого хіть опа-
нувала. Чоловікам являються панни, а паннам – чоловіки.

5 Рибенцаль – йдеться про сілезького дідька Рюбецаля (Лічиріпу).



 
 
 

 
Апокрифи

 
 

Слово про створення ангелів і
архангелів та інші безплотні сили

 

 
З рукопису Іллі Яремецького-

Білахевича 1748 року.
 

Спочатку Творець небесний сотворив небо і землю, сон-
це, місяць, звізди на небі, а потім сотворив Бог предвіч-
ную мудрість, слуг своїх ангелів, архангелів, херувимів, се-
рафимів, начала, власті, престоли, панування, сили. Сотво-
рив дев’ять чинів на хвалу свою, а десятий чин  – вогнен-
ний. Сатанаїл був слугою Божим першим і найстаршим був
воєводою. І дав йому Бог десяту частину в небі. Тоді оний
(той) Сатанаїл помислив: «Аз (я) поставлю престол собі на
горах високих, на воздусі під небом і буду подібний до Бо-
га всевишнього». Та Бог Творець знав його помисел і роз-
гнівався на Сатанаїла. У той час вогонь перед ним возгорів-
ся, окрест його буря великая знялася, вогонь від лиця йо-
го спломенився. І розгриміло небо, і оболоки (хмари) стали
тріскати, явилися гради, вогненні стріли, блискавиці великії.



 
 
 

І злякався Сатанаїл, став темним і впав з небес зо всім хором
своїм. І летіли ангели його з небес сорок день і сорок ночей.
Видячи тоє, другі хори устрашилися предвічного Бога Твор-
ця. У той час архангел Михаїл підняв оболок, на якому Бог
предвічний сидів, і скрикнув голосом великим до ангелів:

– Воньмім! Воньмім! Святая святих! Візьмімо Бога небес-
ного на поміч!

Видячи тоє, ангели зібралися всі до святого архистратига
Михаїла і заспівали пісню ангельську:

– Свят! Свят! Свят! Господь Саваоф, ісполни небо і землю
слави єго.

Ото тоє значит собор архангела Михаїла. І поставив Бог
Творець архангела Михаїла на небесах старшим чиноначаль-
ником, воєводою сил небесних, а Сатану струтив із неба, і він
став дияволом, неприятелем душевним. І так, братія, не хо-
тів Сатанаїл бути ангелом пресвітлим, і за те учинився тем-
ним. Так і ми, християне, не будьмо горді, абисьмо не вивер-
жені були із царствія небесного, як Сатана із гордощів втра-
тив лик ангельський. Бог, предвічная мудрость, не терпить
гріха гордому чоловікові, а смиренному благодать дає, а гор-
дим противиться. Як чоловік запорохи (порошинки) в оці не
може вдержати, так грішник не може в царстві небеснім бу-
ти. Богу нашому слава во віки, амінь.



 
 
 

 
Як Сатанаїл став дияволом

 

 
Рукопис XVII ст. отця Теодора з Дубівця.

 
Коли сотворив Бог рай, то не було тоді ні ангела, і нікого,

тільки Господь і Сатана. І що велів Господь садити, Сатана
крав від усякого саду потай від Господа і розсипав посеред
раю. Господь прорік:

– То буде тіло моє і я сам буду, і тобі буде на вигнання.
І, пішовши геть, сказав Сатанаїл:
– Господи, благослови все, що я насадив.
Господь прорік:
– Аз єсьм тут посеред раю, і коли вийде Сатанаїл, нехай

бачить дерево своє, дерево його ж вижене з раю.
І почорнів Сатанаїл і став дияволом. Дерево ж виросло на

три стовбури: один стовбур Адамів, другий стовбур Євин,
третій стовбур посередині сам. Щоб коли згрішать Адам і
Єва, тоді упаде Адамів стовбур у ріку, наречену Тигр і знесе
його вода. І Євин стовбур у рай впаде. А коли настане потоп,
тоді з води потоплені стовбури вийдуть. А коли опаде вода,
дерево буде далі рости при спокійній ріці.



 
 
 

 
Всесвітній потоп

 

 
Із слова Мефодія Патарського. Рукопис

XVII ст. отця Теодора з Дубівця.
 

У чотирьохсоте літо другої тисячі возстали злочинні лю-
ди, пронирливі і беззаконні, від синів Каїнових, чада Ламеха
сліпого, що вбив Каїна. Тому що диявол переміг усіма діла-
ми злочинними. У п’ятисоте ж літо другої тисячі люди ще
гірше блудити зачали. І почали по-скотському на себе сідати
(займатися любощами), а жони – на мужів, і скверни блуднії
почалися творити. У семисоте ж літо привів лукавий диявол
рать блуду й омани. І спокусили сини Сифові дочок Каїно-
вих, і впали синове Сифові у великий гріх. І розгнівався на
них Господь Бог гнівом великим за злії учинки їх, котрими
осквернили землю беззаконієм своїм.

Ной же, вопіющий день і ніч до Бога про беззаконня
людське, дочекався, що послав Бог ангела свого до нього бла-
говістити про потоп:

– Хочу пустити потоп на землю, бо сповнилися люди без-
законня. Звісти людям, нехай покаються в гріхах своїх, а ні,
то віддам їх гніву свому. А ти почни робити ковчег, подобає
бо тобі увійти в ковчег, і жоні твоїй, і синам твоїм, і жонам
синів твоїх.



 
 
 

І почав Ной робити ковчег, як велів йому ангел Господній.
Тоді ж ненависник диявол роду людського доторкнувся до
жони Ноєвої і рік їй:

– Випитай, де ходить муж твій?
Вона ж рекла:
– Кріпкий єсть муж мій, не можна його випробувати.
І рік до неї диявол:
– Єсть трава над рікою, в’ється коло дерева, ти ж, узявши

трави тої цвіту, уквась з борошном і тим напій його, і впо-
вість тобі все.

І зійшов Ной за звичкою своєю з гори по харчі, сходив-бо
на третій місяць через усі сім років. Прийшовши, рік до жо-
ни своєї:

– Дай ми квасу пити. – Вона ж, наповнивши чашу, дала
йому, а він, випивши, рік їй: – Жоно, чи є ще? Дай ми.

Випивши три чаші, він відчув утому і ліг спочити, за-
хмелівши. А вона ж почала ласкавими словесами мовити йо-
му:

– Пане мій, повідж ми, де ти ходиш?
Але він не повідав їй нічого. Тоді вона за дияволовим по-

ученням почала ласкатися коло нього лестивими словами. І
врешті він рік їй:

– Слухай же, жоно! Послав Бог ангела свого до мене і той
рік ми: хоче Бог потоп на землю пустити, і повелів мені учи-
нити ковчег і ввійти в нього мені з тобою, і синам моїм, і
жонам їх. І це ось роблю його вже сім років.



 
 
 

І це сказавши, пішов на гору і, вийшовши, побачив ковчег
знищений, яко прах. І тоді роздер ризу свою, глаголячи:

– Горе мені!
І посипавши голову перстію, плакав Ной сорок днів. І яви-

вся йому ангел Господній, глаголячи:
– А чи я ти не казав? Пощо ісповідав жоні своїй діло своє?

Через те розсипав Бог зданія твої. Але мені Господь передав
гріхи твої. Тому почни робити вдруге. – І показав йому де-
рево, що не гниє, – клехтіон, і рік йому: – Із сього дерева
створюй ковчег.

Ной же вбрався у власяницю і не торкаючись до жони
своєї, голови своєї не чешучи, аж на тридцяте літо звершив
ковчег, що мав у довжину триста ліктів, у ширину – п’ятде-
сят, а у висоту – тридцять. Потім зійшов з гори, велячи лю-
дям каятися, однак вони не послухали словес його. І рік ан-
гел Ноєві:

– Увійди в ковчег, і жона твоя, і синове твої, і жони синів
твоїх і поклич із собою від усього живого всякої тварі по
парі: і від чотириногих, і від гада, і птиць.

Ной же покликав усіма мовами всякої тварі:
– Підіть від всього живого по парі в ковчег, із пустині, і

з воздуха!
Диявол же, не хотячи добра чоловіку, але увесь хотячи рід

людський погубити, доторкнувся до жони Ноєвої і рік їй:
– Не заходь без мого слова у ковчег! Тільки коли тобі рече

муж тако: «Ходи, окаянниче дияволе!», тоді увійди в ковчег.



 
 
 

Коли ж пішло все живе у ковчег до Ноя, тоді повелів Бог
іти дощу з неба та не краплями, а проливному. І в морі по-
велів тридцятьом китам відійти від місць своїх, на яких вони
раніше лежали, затуляючи тридцять вікон морських. І пішла
вода всіма вікнами морськими на землю, і була туга велика і
плач серед людей, і перетворилося веселіє їх в риданіє. І так
без милосердя пожерла вода всіх, що були на землі. І пішла
вода на гори високі. А жона Ноєва тоді не пішла в ковчег за
дияволовим наученням. Ной почав її кликати:

– Ходи в ковчег! – Але вона не йшла, а чекала слова, яке
прорече біс. Ной же кричав: – Ходи, окаяннице, ходи, спо-
куснице окаянная! – Але вона, стоячи, чекала. Тоді ж Ной
рік: – Ходи, дияволе, в ковчег.

І тоді вона пішла у ковчег, а диявол з нею у пазусі увійшов
так само в ковчег.

…І йшов дощ з небес сорок днів, і була вода над Аравійсь-
кими горами п’ятнадцять сажнів. І хотів диявол потопити
увесь рід, перетворився мишею і почав гризти дно ковчега.
Ной же помолився Богу, і чхнув лютий звір, і вискочив з
ніздрів його кіт і кішка. Вискочивши, удавили тую мишу, і не
збулася дияволова злохитрість. Стояла вода на землі трина-
дцять місяців. Тоді Ной почав пробувати, чи є суша? І пустив
голуба з ковчега, голуб же політав довго і прилетів, не знай-
шовши землі. Потому Ной пустив ворона, ворон же, літаючи,
знайшов землю і не вернувся до Ноя. А Ной прокляв його
за те, що той не послухав повеління його. А потім пустив ще



 
 
 

голуба. Голуб же, літаючи, уломив галузку маслинну і приніс
в устах своїх до Ноя в ковчег.

Тоді Ной возрадувався і подякував Богу:
–  Господи Боже мій, дякую тобі, що сподобав мя єси

видіти землю свою! Господи, постав мене на землі своїй!
І повелів Бог вітрові погнати ковчег на гори Аравійські, де

було зроблено ковчег, щоби став ковчег на горах Аравійсь-
ких. Тоді Ной помолився Богу, вийшов з ковчега і синове
його і жони синів його. І випустив усе живе з ковчега на зем-
лю, і крилате на воздух. І почав жити Ной з дітьми своїми на
землі. Родився ж у Ноя син і нарік ім’я йому Мунт. І розпло-
дилися синове Ноєві Сим, Хам і Яфет, і розділили собі зем-
лю. І дісталася Симові східна сторона, Хамові – полуденна,
а Яфетові – західна. Мунту ж не дали частини брати. Отець
же послав його на північну сторону землі. Жив же Ной літ
вісімсот і помер.

 
Слово о побіді над дияволом,

альбо як бесідував Ісус
Христос із дияволом на горі

 
В оний час, коли прийшов Господь наш Ісус Христос на

гору Єлеонську і ученики його з ним, і рік Ісус Христос до
учеників своїх: «Дано нам постити сорок днів і сорок но-
чей». І диявол, почувши, що Ісус Христос хоче піст прийня-
ти, в той час тоє зненавидів і розгнівався на Бога, і прибіг до



 
 
 

Ісуса Христа з великим запаленієм серця свого злого. І став
перед Ісусом Христом, криво дивлячись на Христа, зубами
своїми скрегочучи, з очей своїх полум’я почав пускати і ли-
це своє викривляти проти Ісуса Христа – вельми ся учинив
страшний. Побачив його Ісус Христос і рік йому: «Заклинаю
тя, дияволе, Богом живим, що сотворив небо і землю, повіж
мені, звідки ти єсть і пощо тут прийшов?»

Рік диявол: «Звідки ти єси?»
Рік Ісус Христос: «Я єстем Бог силам небесним, от Виш-

няго прийшов єсмь».
Рік диявол: «Пощо ти тут прийшов?»
Рік Ісус Христос: «Прийшов-єм погубити тя з лиця зем-

лі».
Рік диявол: «Іди на небеса і сиди на престолі своїм, бо

твої суть небеса, а ангели мої тут сильні і горді вельми. Вони
погублять тебе як а, якщо не підеш мені із землі на небо».

Рік Ісус Христос: «О горе тобі, дияволе лукавий із ангела-
ми твоїми злими! Я для тебе прийшов на землю і для ангелів
твоїх, бо хочу їх і тебе погубити і спалити вічним вогнем. Бо
твориш ти діла злі: злодійство, убивство, чужолозтво, блуд,
заздрість, гнів, ненависть, гордість, чвари, чародійство».

Рік диявол: «Добре знаєш, що то суть всі мої діла, але я
твоїх ангелів не страшуся».

Рік Ісус Христос: «Ти спокусник людям єси, посрамити тя
маю».

Рік диявол: «Ти сам спокусник, я тебе посрамити маю».



 
 
 

Рік Ісус Христос: «Маю скінчити, бо я сотворив-єм чоло-
віка по образу своєму і не хочу його оставити во віки».

Рік диявол: «А коли чоловік согрішить, мої діла творячи
і помисли злі, що йому буде?»

Рік Ісус Христос: «Послухай мене, дияволе, запевне осуд-
жу його і віддам його вогневи вічному. А якщо покають-
ся, подорожніх в дім приведуть, убогих наділять, нагих
одягнуть, голодних нагодують, алчущих і спраглих напоять,
мертвих до гробу відпровадять, піст і милостиню сотворять,
до церкви святої часто ходять, на молитви дають, то добрую
смерть пошлю на такую душу. І дам його душу архангелови
Михаїлови, і поведе його душу до пресвітлого раю. Послухай
мене, дияволе: а якщо чоловік не покається і буде грішити,
і не буде добрії діла творити, але злі, то пошлю на тих лю-
дей наглую смерть і передам душі їх лютим ангелам в огень
вічний».

Потім вийшов Господь наш Ісус Христос на гору високую
із апостолами своїми. І з гори побачив Ісус Христос великую
кількість бісів, яких був зібрав Сатанаїл – слуг своїх тьмою
тьмущою. Бо рік Сатанаїл слугам своїм: «Кріпіться, діти мої,
бо Ісус Христос, великий неприятель наш, прийшов тут. А
коли ми його погубимо, то наша велика честь і слава буде, бо
коли я хотів собі престол будувати і рівним йому бути, тоді
він мене зопхнув із високости небесної, що я його не слухав
і слуги мої. Отож, слуги мої вірнії, ідіть же ви наперед, а я
за вами слідом піду».



 
 
 

Тут пішли дияволи з великим військом на Ісуса Христа,
аж апостоли вжахнулися, видячи військо диявольське. Тоді
ступили дияволи один ступінь на гору, а Петро-апостол по-
бачив їх і відбіг від Христа на одну версту.

Рік Ісус Христос: «Петре, чому утікаєш? Вернися назад,
не бійся!»

Повернувся апостол Петро і став позаду Христа, дивля-
чись через його святі плечі.

Рік Ісус Христос ученикам своїм: «Хто зверг Сатану з
небес?»

Рік святий Іоан Богослов: «Ти, Господи, і отець твій небес-
ний».

І тут повелів Ісус Христос облакам небесним ухопити ди-
явола і віднести його стрімголов попід облаки, і слуг його
розігнати. І рекли дияволу слуги його: «Уже і ми відтіль піді-
мо у глибину підземну, уже бо і князя нашого підвісив Ісус
Христос на облаках».

Увидів тут диявол, що не може нічого порадити і випустив
голос свій: «Помилуй мя! Не погуби мене до кінця! Пусти
мя на землю! Якщо хто буде з людей вірним тобі, не буду
спокушати їх до кінця, але всі люди обернуться до тебе».

Господь же повелів облакам пустити диявола. І упав дия-
вол на землю, і убився, і лежав на землі чотири години. І на-
повнив уста свої піною і отрутою злою і почав хрипіти вель-
ми, ніби здихати.

Рік Ісус Христос: «Що помишляєш, дияволе? Якщо я на



 
 
 

тебе плюну, то ще тобі гірш буде, сила бо моя і дух мій святий
є».

Рік диявол, з великим болем зітхнувши: «Якби я знав, де
ти ся родив, пішов би-м на місце теє і посрамив матір твою».

Рік Ісус Христос: «Хто може над терням смокви збирати,
а на сході пшеницю жати?»

Тоє слухав диявол і не міг того відгадати.
Повелів Господь землі розступитися на триста сажнів у

глибину. І розступилася земля, і подивився диявол на Хри-
ста і питає: «Як тая глибина глибока? На скільки сажнів?»

Рік Ісус Христос: «Чуй, Сатано! Якщо чоловік буде мати
тридцять літ і візьме камінь і зо всієї сили уверже в тую гли-
бину, то той камінь буде летіти три роки, поки долетить на
дно. То і там, дияволе, я тебе знайду по розп’ятті і воскре-
сенії моїм, і повелю зв’язати тя моцно путами залізними, ко-
трих ніхто не може розв’язати, і погублю тебе до кінця. І дам
тобі в останнії літа царствувати: першого літа твого царствія
вродить багато жита, пшениці і вина, а на другі два літа не
буде ні стебла жита, пшениці і вина по всій землі».

Рік диявол: «А потім що буде?»
Рік Ісус Христос: «Мої небеса пожруть землю, і висохне

море, як камінь, і перегорить земля, і воскреснуть люди із
мертвих, і осуджу всі племена земні, і тебе, Сатано, осуджу,
і всякого чоловіка, що творить діла твої злі. Тоді буде вам
мука вічная, а мені буде слава і честь на віки і поклоніння».

Потім пхнув Господь диявола ногою своєю в пропасть ту.



 
 
 

По воскресенії Господь наш Ісус Христос, увійшовши в ту
глибину підземную, спіймав диявола і зв’язав міцно мотузом
залізним, якого ніхто не може розв’язати до Судного дня. А
котрі там були в пеклі підземнім, починаючи від Адама аж
до воскресенія Христового, всіх Ісус Христос звільнив і ви-
провадив, котрого перемога, слава єсть по всьому світі наро-
ду християнському. Його перемогу славимо, Господа нашого
Ісуса Христа в Тройці Святій єдиного Отця, і Сина, і Свято-
го Духа нині, і повсякчас, і во віки віків.

 
Про те, як Соломон закопав бісів у

одній бочці тьмами тем і тисячами тисяч
 

 
Оповідання вперше опублікував І.
Франко за рукописом із с. Іспаса

на Буковині, писаним у 1732 р.
 

Цар Соломон Єрусалимський влаштував вечерю велику і
пішов на безводне місце, гукаючи:

– Сатано, прийди до мене на вечерю.
І з’явився йому сатана і пішов з ним. Рече же Соломон:
– Аз єсьм цар над царями, а пан над панами, й нема іншого

під сонцем окрім мене.
Рече же диявол:



 
 
 

– Що ж із того, що ти великий цар, коли жодного предив-
ного знаменія не учиниш? Іно я цар над царями й пан над
панамн, й нема іншого окрім мене. Знаю таке дерево, що ви-
щого за нього ти не маєш в свому панстві, і тоє дерево є вель-
ми далеко. Але якби я двічі по нього сягнув, а за третім ра-
зом звелів, аби стало тут, то й було б так.

Рече на те Соломон:
– Я є моцніший король над королями й пан над панами і

я маю царство від сходу сонця до заходу, а якби захотів, то
враз мої піддані із усього панства мого стали би переді мною.

Й рече диявол:
– Але я ще заможніший і моцніший і над тебе, і над всі

королі, й нема иньшого другого як я. Аз маю множество слуг,
а тільки би захотів, то стали би враз передо мною всі. І таку я
маю силу, що міг би всіх моїх слуг перетворити на мак, аби
ся вмістили в одну-єдину бочку.

І посміявся Соломон і рече:
– Не вірую я тому, аби-сь міг слуги свої на мак перетво-

рити і в одну бочку помістити.
Тоді повелів сатана всій преісподній своїй, аби враз вона

стала перед ним. Він же перетворив їх на мак, й висипав усіх
у бочку. Тоді став Соломон буцім до того чуда ся придивля-
ти, а тоді непомітно взяв чопа і забив їх добре у тій бочці та
запечатав знаменієм. І сказав їм таке пророцтво:

– Во ім’я Отця, і Сина, і Святого Духа, амінь. Не вийдете
звідси ніколи, хіба силою і велінням царя.



 
 
 

А тоді закопав ту бочку у полі.
І пішов старший сатана, ридаючи і плачучи, у пекло своє.

А як помер Соломон, то почав Ірод царювати. Диявол же
тільки й думав про те, як би то слуги свої визволити. І прий-
шов він у царство Ірода, коли ще він молодим був, та почав
майструвати пищалі (дуду). Спочатку вистругав дудки, а по-
тім узяв цапа проклятого зі стада Іродового й зробив міх.
Одного дня сів собі на ринку та почав пискати (на дуді гра-
ти). Зачули люди і розповіли Іродови цареві, яка то музика
пречудна. Тоді послав цар слуги свої увидіти, що то таке.

Привели вони сатану до царя, і глянув цар на такого пре-
чудного воїна й питає:

– Хто ти єси і з якого краю?
Й рече диявол:
– Аз єсьм хитрець над всіма майстрами й ігрець над ігре-

цями.
– Прошу тя, – рече йому цар, – живи у домі моїм й весели

дім мій по всі дні, аз же воздам ти мзду твою і сотворю тя
великим у царстві моїм.

І дав йому покій дуже гарний поруч із покоєм своїм. По-
тому влаштував Ірод бенкет великий на рождество своє, та
покликав усіх вельмож із царства свого, і повелів у бубни би-
ти й грати гудницям у сурми та іншим різним музикам. Але
жоден не міг догодити Іродіяді, дочці Филипа, брата Іродо-
вого. А як почав диявол грати всякі пісні і танці на пищалі,
котра просто нарікаєся дуда, тоді возвеселилася Іродіяда й



 
 
 

стала скакати й плясати, й тим догодила сильно Іродови.
Рече же їй:
– Доню, що хочеш проси у мене, дам ти й пів царства мого.
Вона ж хутко до матері своєї підбігла й питає:
– Що б то мені попросити в царя? Чи обіцяні пів царства,

а чи щось інше, що мені захочеться?
Рече їй мати:
– Проси на блюді голову Іоанна Хрестителя, то все буде

наше.
Підійшла дівиця й рече царю перед всіма вельможами:
– Дай ми, царю, голову Іоанна на блюді.
Почув то цар і засмутився дуже, бо мав його за учителя

великого. Але, не бажаючи переступити слово своє при всіх,
що зібралися тут, послав у темницю мучителя, а той відрубав
голову Хрестителя й підніс дівиці на блюді. Вона ж те блю-
до возложила, наче вінець на голову свою, та почала плясати
перед всіма. Але дивноє чудо! Усі страви й напої многоцін-
нії, що перед гостями стояли, на кров перетворилися.

Потім рече диявол:
– Царю, не печалуйся намарне смутком своїм, а пошануй-

мо іще пам’ять отця твого. Ходімо на поле, возвеселімося
там іще.

І пішли вони, а диявол попереду скаче і танцює. І коли
прийшли вони в поле, наблизився диявол до того місця, де
закопав Соломон бісів, і питає в царя:

– Що то за могила?



 
 
 

Рече цар:
– Чув я, що ніби тут мій отець закопав бісів.
І рече диявол:
– Неправда, царю. Аби-сь знав, жи отець твій закопав тут

золото й срібло та каміння дорогоцінне. І сказав тоді так: як-
що буде хтось із синів моїх мудрим, то добуде цей скарб.

Втішився цар і повелів копати, і знайшли бочку дуже ве-
лику. Рече же диявол:

– Накажи, царю, усім відійти від нас.
Вельможі відійшли, залишивши їх самих. Та щойно Ірод

вибив чоп, то враз усі біси чорною імлою вилетіли звідти, а
диявол тільки посміявся з дурости Іродової. І розступилася
земля, і провалився Ірод у пропасть зі всім домом своїм. А
біси звідтоді знову взялися людей спокушати.



 
 
 

 
Самійло Величко

 
Народився у 1670 р. на Полтавщині в козацькій сім’ї. Вчи-

вся в Києво-Могилянській колегії. Був канцеляристом у ге-
нерального військового писаря, потім генерального судді В.
Кочубея, служив у військовій канцелярії. У 1708 р. Іван Ма-
зепа усунув його з посади. Після Полтавської битви жив у
маєтках Кочубеїв у с. Диканьці, а згодом у с. Жуках під Пол-
тавою. Автор літопису, який охоплює події на Україні 1648–
1700 рр. Помер після 1728 р.

Історія про сатира походить з 17 розділу літопису Самійла
Величка і публікується у перекладі Валерія Шевчука.

 
Сатир

 
1676 року один сатир, що начебто довго жив у подільсь-

кому лісі Недоборі6, був перестрашений демонським збором
і втік геть із Недобора. А прибігши у Великоскитську пусти-
ню7 і зустрівши там іншого сатира, сказав йому таке:

– Оцими днями, опівночі, як мені здається, спав я в своїй
6 Ліс Недобір – ріс на Поділлі в Кам’янецькому повіті між Гуменцями та Ша-

тавою, тут, за народним переказом, збиралася нечиста сила на чолі з Люципером
і розмірковувала, як з допомогою турків знищити український народ. Існування
цієї легенди засвідчене аж у 1875 році «Подольскими епархиальными ведомо-
стями» (тут і далі коментар перекладача).

7 Великоскитська пустиня  – Скит Манявський.



 
 
 

темній, зарослій густим і непрохідним лісом та терном, ніко-
му не відомій дебрі та яскині, коли це сильно здригнулася
піді мною земля і не знаю, чи вона, чи нечисті духи викину-
ли мене вихором угору від землі з моєї яскині. Я ж був геть
од страху збезумілий і, не знаючи, що чинити, втиснувся в
дуплясте від кореня дерево, яке мені там трапилося. Отак я
стояв, тісно огорнений, і відчував, що всі чуття мої змертві-
ли, а зір та слух мало мені служать.

Дивлюся я крізь щілину того дупла, що в ньому був, і ба-
чу відразу князя тьми і стародавнього начальника злих ду-
хів Люципера з іншими його старшинами, що незвідь-звід-
ки прийшли. Сів він недалечко від мене, як на престолі, на
великому дерев’яному пеньку, гнилому й повному мурашви,
маючи в руках іржаве, погнуте, залізне сцептро (скіпетр), на
бридкій голові багато рогів, а на чолі один – найбільший.

Був він дуже великий, чорний, як вугілля, від голови до
ніг, вуса мав паскудні – довгі, пом’яті, бороду – криву, гу-
сту, покошлану, що покривала й пелехаті груди. Очі він мав,
як розпечені на вогні сковороди, – випускали вони від се-
бе синій сірчистий вогонь, як стовпи чи комети. Губи були
криваві, як пухирі, довгі, надуті, а рот і горлянка були наче
яка прірва, що випускала з себе сморідну пару. Коли ж му-
рашва, що на ній він сидів, його допікала, він хитав своєю
головою так, що з ніздрів його на лоно, наче смердючі остю-
ки, сипалися стоноги. Більше його сатанинських прикмет не
міг я зі страху добачити. А коли князь пекельних темнот сів



 
 
 

на гнилому пеньку, сіли з ним й інші його начальники, старі
по праву руч, а молоді по ліву руч. Були серед них різної по-
стави і страшних ґатунків демони і ніколи не бачені мною
бридкі лярви; одні мали верблюжі і козині, а інші курячі но-
ги, а на голові й роги мали. Інші ж замість волосся мали ву-
жів та зміїв і всілякі інші змішані злі дивовиська та злющі
вогні. Він, отой старий сатана Люципер, заговорив до них,
що отак порозсідалися, бридким і верескливим голосом:

– Принесіте мені отой мій ріг, що його був зламав я з ве-
ликим болем з голови моєї об Іорданську скелю, коли йшов
хреститися християнський Бог Христос, а я був скинутий з
небес і з невимовною швидкістю летів з вами до пекла.

А коли йому відразу його принесли, повелів він затрубити
в нього. Коли ж пролунав бридко гаркітливий голос того ро-
гу, тоді всі недоборські дерева захиталися і моє зі мною мало
не впало. Була відразу після того по всьому Недобору велика
буря, шум, невимовне сум’яття і вихори, від яких всі звірі
побігли й полетіли з великим поспіхом геть з Недобора, а з
ними мало не вилетів із мене мій дух. Тоді злетілося туди, де
був їхній начальник, незчисленне множество демонів, наче
темна хмара смердючої сарани, і весь ліс Недобор, освітле-
ний тоді місячним світлом, затемнивсь і спохмурнів. Поба-
чивши їх, Люципер похвалив їхнє старання і сказав до них
таке:

– Друзі й чесні мої князі, що провадите свій рід з небес
і гідні жити в них більше, ніж сонце, Бог несправедливо ви-



 
 
 

пхнув од себе вас разом зі мною у пекло із тих небесних дер-
жав, до яких належите так само, як і він. Мабуть, боявся він
нас, коли бачив, що мужність наша протистоїть йому. Нині
ж він сам, як усемогутній, володіє небом і зорями, а нас має
за своїх ворогів і, замість світла денного, всім приємного,
замкнув нас нездоланною узою в темряві, позаздривши нам
неба – першого нашого щастя – і ясного сонця, віддавши нас
безмежній і постійній тьмі. А що найгірше – коле й пронизує
мене люттю, гризе і додає до давнього болю більший жаль –
це мука, що низьку людину, створену з болота й глини, кличе
до неба замість нас і, як батько синові, зичить їй вічного га-
разду і нашого найпершого щастя. Але й того маючи замало,
послав був у світ і видав на тиранську смерть, на більшу на-
шу біду свого єдинородного сина. Він же, самі добре знаєте,
з якою небезпекою і великою тривогою нашою, виломив пе-
кельні двері і, порвавши вічні зав’язі, відняв у нас ґвалтовно
дорогі наші здобичі й користі – душі вірних своїх рабів – і на
більшу нашу печаль виставив на весь світ тріумфальну хо-
ругву, що звоював пекло. Але залишимо геть стародавні на-
ші шкоди й кривди від нього, – вони завжди були і є славні:
він постійно допомагав людині супроти нас і робив та робить
силу нашу нікчемною і бездіяльною, віддавши нас на посміх
і наругу тому, хто мав би перед нашим лицем як слуга схи-
ляти свою шию. А пригадаймо недавні образи, і як хоче нас
від віку обернути він унівець, а силу нашу зробити безвіс-
ною, коли забере від нас усіх людей і приведе до себе; до то-



 
 
 

го ж він приніс таку честь і дав силу хрестному дереву (яке
здавна служило для безчестя й смертної кари злочинцям і
на якому зволив розіп’ястися й сам Христос), проти якої ми
зовсім не можемо стояти і мусимо, безчесно і всеперемож-
но гнані, тікати й зникати. Що ж маємо чинити, чи тільки
будемо дивитися крізь шпару? А він натискає сильно – ото
бачите, що люд його віри поширюється і змножує свої церк-
ви не тільки по всій Європі, а вже і в Азії, і в Палестині! І
приходить до того, що не тільки в християнських церквах,
але й повсюди поміж невірними поганинами, зловленими у
віру Христовими апостолами, буде зображене й пошановане
на стовпах і колонах, мідних і мармурових, Христове ім’я, а
наші хвали й офіри через те цілком згинуть і загаснуть. Бож-
ниці наші порожнітимуть, а ідоли впадуть ув остаточну згу-
бу. Йому ж самому, як єдиному Богові, всі народи воздадуть
хвалу і принесуть офіри, а нас до своїх церков і входити не
пустять. І чим раніше хвалилися ми, те тепер мусимо відст-
раждати так, що душ, підданих гріхові, не буде і за них пе-
рестане платитися Плютонові8 трибут (контрибуція). Чуєте
ж бо, не допустимо до того, візьмемо перед себе давню свою
мужність; коли ми вергали в небо вогнем і докучали мечем
небесному князівству – тоді ми, либонь, програли й лиши-
лися переможені, однак сміливість серця нашого і справність
нам признавано.

Гадаю, що й вам відомо добре, як зависний на добро на-
8 Плутон – друге ім’я давньогрецького бога підземного царства Аїда.



 
 
 

ше християнський князь і гетьман Гофред9, воюючи в Азії
й Палестині наших слуг магометан, скинув багато ідолів із
наших божниць і знищив твориму в них нашу хвалу; та й са-
ме велике місто Єрусалим він здобув і зробив те саме, вста-
новивши в ньому хвалу Христу, назорейському Богові, своє-
му спасителеві. Оце християнське щастя і божественна над
ними милість найбільше нас тоді долягали і гризли великим
жалем та болем, пронизуючи як стрілою наші серця; ви бу-
ли послані від мене перешкоджати християнам у їхніх зами-
слах, і їхні війська, що стояли тоді під Єрусалимом, мали
порозрізнювати всілякими способами і спритами, змішати і
припровадити їх до крайньої руїни, чого, либонь, цілком не
досягли, але й досягли немало, вчинивши значний ущербок у
тих військах своїми спритами. Хвалю отож вірну вашу служ-
бу, завдяки якій ми погубили, почавши від синів Володими-
ра, того другого після Андрія10 християно-руського апостола
та хрестителя, аж дотепер, чварними війнами і сум’яттями
множество християнського люду і приводите багатьох інших
з православної віри до інших різних вір. Але ще немає кінця

9 Гофре – Гофрід Булонський, герцог Нижньої Лотарінгії. Йдеться про Пер-
ший хрестовий похід, Гофрід був одним із вождів цього походу. Потім став єру-
салимським королем (1099).

10 Князь Володимир мав 11 синів, які почали чвари ще за його життя, а піс-
ля смерті особливо.Первозванний Андрій – апостол Ісуса Христа, брат Петра. За
церковним переказом, проповідував християнство серед скіфів – народів, котрі
жили на східних і північно-східних берегах Чорного моря. За свідченням літо-
писців, був біля теперішнього Києва, де встановив хреста.



 
 
 

моєму бажанню. Хочу я винищити й вигубити отих кам’я-
носердих і у віках непохитних у своїй православній вірі ру-
со-козарів, що більше інших народів важкі й невиносні нам
своїм благочестям та лицарством. І це я вчиню незгодами й
чварами такими ж, як були раніше в колишніх властолюбців
і начальників, – так знищите ви в землі українській і славу
Христа, їхнього Бога й спасителя, нашого ж губителя. Адже
вже була на цьому боці Дніпра пошкоджена й спустошена їх-
ня земля з багатьма міцними містами і багатолюдними села-
ми спершу через вірного нашого слугу Батия, потім і через
їхніх же братів-християн поляків, а потім знову-таки через
наших слуг сарацинів і агарян11. Одначе з бусурман, вірних
наших слуг, гине від мужньої їхньої зброї більше людей, як у
них. І це належить нам, коли Христос допустить, відомстити
і їхню землю зі столицею їхніх гетьманів Чигрином та інши-
ми містами, що лишилися, до решти розорити і цілком по-
рожньою та нікчемною зробити. Ідіте ж, мужні мої лицарі, у
всесвіт і збирайте свою силу на вигублення того затверділо-
го козаро-руського народу, вжийте до цього всіляких спри-
тів і хитрости вашої, і коли в тому один з вас кволий і нев-
правний, то хай допоможе йому в початій справі другий. На-
провадьте мені в’язнів, чи силою, чи радою, чи умітністю,
будьте їм завадою і шкодьте всюди, вловіте їх у сітки вашо-
го сприту. Нехай одні волочаться по світу, як заблуклі без
пастиря вівці, другі затягаються на службу всіляким чужим

11 Агаряни – турки і татари.



 
 
 

монархам і там гинуть за гроші, треті в п’янстві топляться,
четверті в усіх світових розкошах, як свині, нехай плещуть-
ся, п’яті у плотській похоті нехай паскудяться і ображають
на себе Бога, шості нехай бунтуються на своїх гетьманів і на-
чальників зі своїми роздвоєннями і внутрішніми чварними
незгодами – хай викорінюють себе самі, нехай військо згине,
нехай йому те станеться, що пам’яті козарів не останеться!»

Гнівалися нечисті духи, чуючи ту Люциперову мову і, вже
більше її не дослухаючися, з великим шумом і вихором, як
незліченна саранча і темна хмара, полетіли геть із Недобо-
ра на свої справи. Потім одразу блиснула блискавка, а після
неї вдарив міцний і нестерпучий Перун, від якого й багато-
рогий їхній сатанинський король зі своїми князями, лишив-
ши після себе плюгавий і невиносний холод та сморід, пішов
із тим пнем, що сидів він на ньому, в землю, покинувши по
собі тільки малі челюсті бездонної прірви, що почали потро-
ху випускати із себе гіркий сірчистий дим. Од того Перуно-
вого грюкоту не лише завалилася і зрівнялася з землею моя
дебра й улюблене моє житло, що було там близько з харчем
моїм і дерев’яними та терновими хащами, але й численні ве-
ликі дерева, що були поблизу, й моє, в якому був я, вирва-
лися з корінням й упали на землю; і все листя в усьому тому
лісі з усіх дерев, хоч і не час іще був, упало на землю і, на-
че спалене з усіма травами та лісовим биллям, послалося по
землі одним шаром пічного попелу, а ліс лишився на землі
без листя, неначе сухий.



 
 
 

Від цього страшного видіння та грюкоту, холоду, й смо-
роду, і падіння на землю зі своїм деревом я втратив усі чут-
тя свої і лежав мертвий у тому деревному дуплі до півдня.
Опівдні, коли моя плоть нагрілася від сонячного тепла і пів-
денний тепло-холодний вітер вивіяв сатанинський сморід,
що був у всьому лісі, то й я відчув у собі пробудження жит-
тя, заледве виліз із тісного мого деревного дупла і, бачачи
в усьому лісі порох, попіл і голі дерева та не маючи, відтак,
нічим себе прохарчувати, а до того ж боячись, щоб той са-
тана не виліз знову на світ через залишену після себе нору
і не відігнав своїм страхом мого від мене духу, біг, біг і біг,
не дивлячись куди, і перебіг за кілька день довгі поля, ліси
й діброви, гори, долини й болота та й прибіг у цю незнайо-
му пустиню. І це вже третій день тиняюсь у ній голодний і
спраглий, нікого в ній не зустрічаючи і не можучи підкріпити
чимось свою плоть від отаких, що оце розповів тобі, страхів і
переживань, що геть виснажують мене й нахиляють до смер-
ті. Нині, уздрівши тебе, персоно любого нашого роду, радію
серцем і вже не боюсь умерти перед твоїми очима.

Це вирікши, він упав, плачучи, перед ноги сатира, якого
зустрів був у Скитських пустинях. Той же, підвівши його від
землі і так само плачучи, сказав до нього:

– Друже, коли правду кажеш і коли демонська сила своїми
підступами знамірюється навести такі біди і злопригоди пра-
вославному християнському українському народові, то біжі-
мо звідсіля в інші найдальші країни й пустині, щоб і ми не



 
 
 

були тут зловлені тими демонськими хитрощами й не впали
в несподіване зло.

Вирікши це, пішли вони відразу в глибину пустині. Сто-
яла тоді ніч, а один скитський анахорита, що тулявся після
розорення турчином свого монастиря сам-один у пустині,
клякнув був у лісовій густині на молитвах. Він побачив і
почув ту розмову сатирів, що точилася поблизу нього, від-
дав хвалу Богові, що відслонив йому розум розуміти мову
тих сатирів, і, повернувшись до свого Скитського монасти-
ря, оповів, що почув, братії, яка тут лишилася, і та сатирова
розмова прокотилася тоді, здається, повсюди.

Демони ж після такої інформації й розпорядження свого
багаторогового князя розсіялися по всесвіту і почали своїми
підступами розпоширювати, де було можна, сіті й запалюва-
ти серця злостивих і завидливих людей, а найбільше своїх
слуг-магометан на викоренення тогобічних козаків із Чигри-
ном та іншими українськими містами, що залишилися.
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Страждання демона

 
Коли нічого не було, коли царювало скрізь повне таке й

вічне ніщо, вічно спокійне, безсмертне ніщо – от, наприклад,
таке, як на тім світі буває з кожною людиною, – коли був
безкраїй спокій небуття, неіснування повного і тихого, коли
було так тим хороше, – то посеред сього невиразного, вічно-
го спокою безформеного пробував не дух, не мисль, а щось
таке, чого обхопити розум мій нездатен, але яке владно на-
повняло ввесь той спокій неіснування й страждало воно…
Се був демон.



 
 
 

Страждав демон, і безконешність своїми частками, довгі,
тягучі ночі для стражденної людини, минала для нього, а він
страждав, бо, повний надзвичайного зла, повний смертного
жадання, пекельної жадоби вічної втішити: зло незмірне, по-
гріти його на нещастях та стражданнях другого, він нічого
не мав довкола себе, опріч тихого, лагідного спокою неісну-
вання милого, який ще більше дратував його зло, розвивав
йому пекельність і силу того неосяжного зла безсмертного…

І от, повний страждання від немочі завдовольнити сього
надзвичайного, вічного й, головне се, вічно зростаючого зла,
сей демон мав уже зникти, розпливтися у власнім злі, згоріти
в нім і згинути, зникши частками… І тоді було б вічне неіс-
нування, вічний спокій небуття, тим і вічне щастя… Хоро-
ше тоді було б!.. Але раптом демона осяяв творчий порив,
мисль, якась спочатку вельми неконкретна, вельми невизна-
чена обняла його, і він, пірнувши в себе, аби ніхто не переш-
коджав йому творити вічний спокій, затих і причаївся. І тоді
на мить, яка була, порівняно з нашим уявленням часу, дов-
га-предовга, постав такий повний спокій нічого неіснуван-
ня!..

Хороше, так незмірно, на уяву неможливо хороше було
тоді, така розкішна була та єдиная мить у всій довгій вічності
безкраїй, що без початку, без жадного кінця!!!

Коли мій розум вельми хвилинами вироста, коли він ро-
биться, як та всесвітня просторінь, широким і, як джерело-
ва вода, прозорим і, як криця найкраща, твердим, тоді ли-



 
 
 

ше трохи я можу уявити собі, що то був за безкраїй спокій
неописано прекрасний!..

Довкола всюди-всюди – значить у необмежності – нігде не
було ні протилежности, ні плями, бо не було навіть згадки
про світ, не було нічого, що ми можемо собі уявити, а було
повне ніщо, повне тихости. Усе, що оточує людину, все без
вийнятку, все цілком умовне: умовне світло, тьма умовна,
умовна краса, існування умовне, мабуть, очі й ввесь напря-
мок розуму людського, ввесь він вповні вміє уявляти собі
лиш умовне. Але ж та тиша, повна тихости, без жадної пля-
ми, навіть згадки про згук, була вповні безумовна, глибока
тиша цільна. Всюди та скрізь був спокій неіснування…

І все складало той приємний, собою самим завдовольне-
ний вповні, цільний спокій неіснування, ідеальний спокій!..

Раптом, як із ракети виліта сніп іскр, так з демона ви-
летів вічний сміх, широкий, як всесвіт, міцний і колючий, як
всесвітнє страждання, голосний, як безкрая кількість згуків
найдисгармонійних, найдиких своєю безконешно зростаю-
чою силою, сміх, повний такого владного, такого низького
й вічного завдоволення, сміх радости демона, такої ж безко-
нешно злої, демонічно прекрасної навіть, бо безкрайо віль-
ної в своїм злі, якому ніщо не могло й помислити протиста-
ти, радости, що він, демон, має силу вічно жити, має силу
зруйнувати сей ненависний, остогидлий йому лагідний спо-
кій прекрасний, і викликати з неіснування вічне страждання
глибоке всесвіта, яке буде йому повним задоволенням ріж-



 
 
 

номанітним!..
І от демон почав єдиною мислю своєю творити собі світ…

І зло його росло, зло його, повне натхнення й творчого по-
риву, в кожну цяточку того, що творило, вкладало безліч
суперечів, аби тому, що воно творило, страждання зробити
вічним!..
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Біси і ловець

(Балада)

 

Архистратиг Михаїл метне ясним,
Метне ясним, а з того блиск і грім,



 
 
 

Сизо-сині хмари розходяться кругами.
Архистратиг Михаїл б’ється з ворогами.
Ішов ловець,
Його силам кінець,
Під деревом став: – Ох, Ти, Мати Божа,
І ніч, і дощ, і бездоріжжя, –
Тільки перегрімлює-гримить
Ярослива блакить!
Став під деревом, глядить,
Дивиться – перебігає
Там, де темний ліс, –
За бісом біс:

Один – товстий, пикатий, жовтозубий,
Витягає масні губи, плямче, смокче,
Живіт показує, слину розмазує,
Все хотів би їсти, їсти, їсти…

Другий – говорить без кінця, лає всіх і отця,
Нечистоти скидає, проклинає, як грає,
Все чорним словом називає, блює,
Все хотів би очернити, змісити, загнити…

Третій – безчолий, товстопикий, розігрітий,
Широколапий, одноокий, лапи витягає,
Поживи теплої шукає, душі і крови,
Все хотів би душити, давити, приземнити…

Четвертий – тонконогий, в кущах потороча,



 
 
 

Тонкорукий, павутинний, має тільки очі,
На все гиддя дивився б і плямам молився б,
Все хотів би найгірше, що ґанч, плюгавіше…

П’ятий – тіло одно, голе, біле, що дише,
Безголове, любашне, дриготливе і мразне,
Аж трясеться, як вій-солодій, у трусійстві, у поті,
Скрізь шукає і п’є, мов смолу, насолоду…

Шості – йдуть, колихаються, в’ють хороводи,
Все у них від вина пороздулось, піднеслось, трясеться.
Очі сині, як ніс, і розтріпану бороду смокче,
І втіка, ригає блювотиння винне довкола.

Сьомий– страшний, він пнеться з землі і спадає,
Небо льже язиком, безнастанно хулою кидає,
Все найвище обвив би кільцями слизькими своїми,
І пливе за всіма по землі, наче вуж неспокійний…

– О, – каже ловець, –
Недобрий то ралець,
Ні, не дам я вам гуляти,
Лад Божий перекривляти!

Фузію перехрестив,
До плеча приложив,
Бив, бив, бив,
По черзі положив, –
Під лісом



 
 
 

Біс лежить за бісом.

Зупинилась буря, стихли стріли громові,
Стали хмари, як сходи, сині, гранітові.
Сходить по них архистратиг до ловця,
Біле світло сліпуче б’є з його лиця:

– Спасибі, брате людський, вбив ти бісовіння,
Які ж твої за це хотіння?
– Мої хотіння – Божі веління!

Одно тебе прошу,
Святий Михаїле,
Дозволь людям ходити, –
Вічно біса бити!..

І він ходить між нами
В погоні за бісами,
І як, чоловіче, в душі легко стане, –
То вбив біса твого
    По слову від Бога
    Ловець безустанний.
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Регіт Арідника

 
 
І
 

Гей, що ж то за краса Красноіля. Розляглося село над
річками, над їх зеленими беріжками, грунями обвилося, лі-
сами закосичилося, царинками усміхнулося. Потоки шепо-
том-шелестом пригадують давно забуте, верхи шумами-ду-
мами перекидуються, синиці свистом-посвистом цівкають і
на когось кличуть, викрикають.

З Широкого викочується сонячне ядро і лагідно гла-
дить Магурки; вони усміхаються, кивають привітно зелени-



 
 
 

ми крисанями і жартом переморгуються з Широким. Широ-
ке хмуриться, чорніє і зганяє з своїх плечей сонце, що сіло
на нього, але золотити його не хоче. Добродушне сонце зсу-
вається і відходить, на прощання розгладжує брови розгні-
ваному Плаєві, пригладжує розвихрене волосся і він з соро-
му червоніє, рум’яниться.

Міняються світла, тіні, півтіні, повітря міниться шовко-
тканими пружками і на золотих струнах гомонить…

– Не вслухуйся в ці голоси, бо в пошумах верхів і в посви-
стах Синиць почуєш не буйнодзвінний голос Довбуша, що
юнацьких леґінів до себе кличе, але стогони ранених гір.

– Не віриш?
– Слухай!
Сонце конало, закриване густими мряками і темрявою

ночі, останніми зусиллями викидало з себе недавно ще смер-
тоносні для ночі стріли, що палючими снопами розсипали-
ся у просторах. Та сила його ослабала з кожною хвилиною
і соняшний вогонь замінювався в холоднаве світло, що не
в’їдалося в бурунні мряки, які зліталися з усіх сторін, щоб
його задушити, тільки золотило їх. Вал за валом насувалися
мряки на сонце й обливали його кров’ю. Розтоптуючи пер-
ші ряди своїх пробоєвиків, другі та треті, темнава сила мряк
затоплювала сонце у безмежних кривавих морях, щораз гу-
стішою заслоною омотувала його, щораз грізніше збирала в
могутньому напруженні розчухрані брови. В останніх судо-
рогах задрижало сонце, побіліло душене чорнотою і згасло.



 
 
 

Зареготалася темінь довгим спазматичним сміхом від за-
ходу на північ, війнула полум’ям із зашкірених зубів і вмовк-
ла, розкинувши кадовб по склепінні неба й опустивши воло-
хаті кінцівки по небосклонах, неначе б побіда знесилила її.

Насувалася ніч з кривавим ковніром на заході.
З переляком розглядалися довкола себе розмріяні смере-

ки, глухли дзвіночки, розсипані по барвистих полонинах, на-
сторожилися гуки потоків і річок. Повітря кам’яніло зловіс-
ною непорушністю, вагітне жахливими несподіванками.

Тишина. Природа слухає з запертим віддихом. Тиша.
Ша…

На далекій півночі забовванів хребет велетенської звірю-
ки і сховався за обрієм. Звірюка блиснула вузькою щілиною
ока, ліниво клацнула рідкими кливаками та широко позіх-
нула.

І знов тишина. Природа слухає з запертим віддихом. Ти-
ша. Ша…

Незабаром друга потвора замайоріла на обрії, стрясла
шкурою, блиснула кривими кливаками і глухо забурмотіла.

І крилата потвора за потворою, звірюка за звірюкою під-
носили кудлаті голови у своїх північних леговищах, вилізали
на небо, пожирали розкривавленого велета та розтирали йо-
го своїми чорними клубами, мов млинськими каміннями, на
ніщо. Повітря стало густе і чорне, мов смола, що булькотить і
клекотить та горючими шматками розприскується з відкри-
того казана.



 
 
 

Це потвори розпочали свій танок, опираючись на грудях
гір.

Зойкнуло самітне Сокільське і протяжним свистом по-
прохало помочі в Писаного Каменя, в Лелькова і в Скупови.

– Рятуй, – пронеслося долиною Білої Ріки, Річок і загуби-
лося в Пробійній,

І знову тишина. Природа вслухується з запертим відди-
хом. Тиша. Ша…

І той вітрець, що перед хвилиною, скрившися за Груни-
ком, легенько віддихав, нараз завертівся в дикому аркані на
місці, зірвався з землі, відбився від верхів і вдарив у темінь
неба та клубовище потвор розбив, розтер, розігнав і відсло-
неному небові післав жагучий привіт.

Заклубилися потвори і гаркнули на зірки. В потоках води
втопили вітер, одним помахом зжерли зірнички, потім самі
спустилися на верхи і їх перевертали, перемішували, вирів-
нювали.

– Рятуй, – застогнали Біла Кобила, Великий і Малий По-
гар та Магура і, вирвавши кількасот смерек, перекинули їх
через Кринти, мов великанську розсипану китицю, прохаю-
чи помочі в Чорногори і приносячи їй дар.

Зникали верхи за верхами, топилися долини за долина-
ми, роздушувані страшними стопами потвор. Тільки Говір-
ля, Петрос і Мунчел, піднісши гордо свої широкі чола, дерли
шпицями волохаті лаби на шматки і кидали їх поза себе.

Злісно заскавуліли ранені потвори і з усієї сили наперли



 
 
 

на чорногірські верхи. Мов велетенським кресалом черкнув
би хто об чорний кремінь, так сипнули вони на гори гра-
дом іскор і небо запалили. Страшенний грохіт потряс під-
ніжжям, розколов небо надвоє і розкотився на північ і пів-
день, схід і захід. В розколеному небі розпукувалися серед
розшалілих гуків кремені за кременями, кам’яними ріками
спливали по обочах Чорногір та стирали їх сірі гребені. Всі
дикі потвори збиралися в одно місце, дикими вигуками до
нього накликувалися, в боротьбі з Чорногорами напружува-
лися, крилами їх розшарпували, дзьобами закльовували і як
Говірля, Петрос, Мунчел і Піп Іван знеможені лягли, з усієї
сили кинулися в Несамовите Озеро і пірнули в ньому на дно.

Чорт за чортом, щезник за щезником плили в божевільно-
му поспіху темними підземними ріками, густими, мов дьо-
готь морями, одну землю за другою минаючи, до Тридев’я-
тої Землі прямуючи, в якій Арідник, найстарший Сатана, що
чортює над чортами і щезниками, очікує кожного року своїх
підвладних зі звідомленням.

І вже видається Земля, мов невеличкий колачик з мале-
сенькою діркою посередині, що розлягся на безмежних мо-
рях, а чорти за чортами, щезник за щезниками далі пливуть
і Тридев’ятої Землі навіть не бачать. Розпінені ріки з лоско-
том прориваються в щораз більші глибини, несучи з собою
всіх огидних ворогів світу, що товпляться, одні на одних на-
лягають, щоби приспішити свій хід.

Пливуть води, пливуть, пливуть, аж нарешті перестали



 
 
 

води грати і вже своїми силами допливають чорти і щезни-
ки до Тридев’ятої Землі, до самого Преспода. Чорні слизь-
кі скали підносяться від самого берега в безмежній висоті
вгору, гостра рінь покриває їх вершки. Ніде ні одної живої
деревинки, лише темні потайники видихають з своїх пащек
страх. Плутаються потайники, перехрищуються між собою
мов розкинені нитки розкуйовдженого клубка. На мокрих
скелях розсілося охляле козлоноге плем’я, мов гидкою рух-
ливою веретою їх вкрило, та ні один із щезників не має від-
ваги всунутися під скелю, що мов одноокий велет присліп-
кувато на них глядить.

По дорозі знемігся старий чорт, і всі чекають на нього, ко-
ли він вирине з горішніх вод. Врешті, почав лізти по розо-
раних скелях кривоногий чортяка, смішно штигулькаючи на
ногах та, не глянувши навіть на змучену ватагу, далі проди-
рався крізь навислі каменюки, що боронили входу в дикі по-
тайники, і незабаром пірнув у розжертому гирлі скелі. Пече-
ру за печерою минав, зігнувшися вдвоє – низькими норами
просмикався, каміння собою обтовкав, аж врешті прибув до
стіни, що нею замикався потайник. Тут він спинився і вкло-
нився три рази перед темнотою. На покарбованій могутні-
ми зломами стіні висів Арідник, прикований великанськими
обручами за шию, залізними шинами за руки і ноги. Цап’ячі
лаби не дотикали грузької ріпи. Він висів на ланцюгах, ви-
кривлений в нап’ятий лук.

– Привіт тобі, володарю Преспода, Тридев’ятої Землі і во-



 
 
 

жде всіх сил могутніх.
Мовчки дивиться Арідник на свого старшину, не глянув

на всіх иньших, що мов сарана всі закутки вкрили, перейняті
страхом навіть перед Закутим; шукає радісної вістки в очах
свого заступника. Але даремно. Потусклі очі мовчать.

– Ходять ще колядники по білих плаях Гуцульщини?
– Ходять ще колядники, – глухо промовив чорт.
– Пишуть ще писанки гуцули?
– Пишуть ще писанки, – винувато видушив із горла.
– Горить ще свята Вічна Ватра Гуцульщини?
– Горить ще ватра… – простогнував найстарший на землі

чорт і закрив очі червоними повіками.
Заскреготів зубами Арідник, в колесо зігнувся, натягаючи

ланцюги, іскрами сипнув з розгніваних очей.
– Кожного року, – заревів з болю, – повторюються витерті

слова, ані одної вістки не принесете, щоб радість потрясла
Пресподом. І так минають століття за століттями і тисячоліт-
тя за тисячоліттями пливуть.

Мовчки стояли похнюплені чорти і не мали відваги гля-
нути в заіскрені очі вождя. Старий чорт почав:

– Сталевими зубами розточує час усі народи, розкидує і
вимішує раси, теребить племена, лише Гуцульщина стоїть
неначе кам’яна. Зміняються володарі світів, гинуть і розгни-
вають їх підвладні, тільки гуцульські мольфарі12 так само, як
перед віками, збирають на високих полонинах чародійне зіл-

12 Мольфар – чарівник, знахар.



 
 
 

ля, тільки гуцули так само виробляють товсті будзи, склада-
ють співанки й успішно бороняться перед злом.

– Певно, як ви, непотріби, швендяєтеся бездільно по го-
рах і лишили їх їхнім опікунам, богам. Хто з вас у минулому
році розпочав був відкриту боротьбу з тим царством світла?
Хто намагався вбити споконвічного сторожа Святої Ватри?
Ваші очі посліпли, ваші вуха поглухли.

З гурту висунувся молодий, моторний щезник і пискливо
заговорив:

–  Нашому кривундрі маємо за це подякувати, що ми з
грізних сил перемінилися в уяві гуцулів у жалюгідні і смішні
істоти. Вже майже ніхто нас не боїться, вже майже ніхто нас
не ненавидить і хіба яка розізлена старуха прикличе нас на
поміч.

– Не я цьому винен, – боронився напалений, – а дух, що
з гомоном трембіти розкочується по верхах і просвічує плаї
між гуцульськими родами, розсвареними непам’ятними зва-
дами… Що ж я цьому винен, що дух гуцульського Велета,
що закував тебе, Аріднику, перед віками в цьому Пресподі,
оживає в кожній дитині з її першим віддихом і оживляє її
на ціле життя? Не я, ти завинив. Нащо ж ти визивав Велета
до боротьби і після його перемоги дався закувати і страшни-
ми клятвами заморозити? Навіщо ти дав цим гуцульському
племені предивну богатирську силу, що відсвіжує його кож-
не покоління оповіданнями при вечірній ватрі про силу їх



 
 
 

давніх родів, про побіди Велетів, про спадщинну путерію13,
яка приспана в котромусь із них? Ці перекази роблять кож-
ного з них Велетом, кожне покоління відмолоджують і кожне
з них готове станути до нової боротьби, якби його предків
не торкнулася тисячолітня бувальщина.

– Бачиш, до чого ти договорився. Мене обвинувачуєш у
своєму безділлі за мою сміливість! Я завжди рушійний був
і завжди шукав боротьби з тим, хто виростав мені понад го-
лову, ти хіба шукаєш природнього загину нащадків Велетів
на переломі вічности.

– Не висмівай, Аріднику, природніх законів, бо вони кер-
мують і богами й чортами. Чому ти у своїй злості не видиш,
що кров гуцулів ми запорошили вже тепер гниллю і її поволі
розкладаємо? Чому не зиркнеш на врожайні долини, покри-
ті кублами наших помічників? Чому недоглянеш курних гу-
цульських димарок, що мов ластів’ячі гнізда поприліплюва-
лися до обочей гір і кожної хвилини можуть зсунутися у про-
пасть?

– Я виджу це все, та хибну дорогу ти вибрав. Розгниває
гуцульська кров, звивають собі гуцули на скальних зломах
гнізда, але не ластів’ячі, тільки вірлині, з яких одного світан-
ку ринуть не у пропасть, лише на ваші голови і голови ва-
ших помічників та заклюють вас своїми гострими дзюбати-
ми бартками, бо кров стародавніх родів лишилася чиста як
була перед тим.

13 Путерія – захист.



 
 
 

– Ми робимо, що в нашій силі, але гуцульського духа ніяк
не можемо зломити, – оправдувався заступник Арідника.

– Ти добре підмітив той подих старовини, що леготом ви-
пещує кожне нове покоління, – продовжував далі Арідник. –
У споконвіку він родився і з ним я ставав також до бороть-
би. Що ж, гуцульський Велет побідив мене та закляв іменем
Вічної Ватри. І від того часу ви не посунулися до перемоги ні
на п’ядь. Я, Арідник, завжди вам повторяв: Вічну Ватру ко-
нечно треба загасити, бо з неї випливає вся життєтворча си-
ла гуцулів. Чому ж ви її досі не загасили? Чому ви її, сторо-
жа, не задусили? Гуцульська погорда пражить вас колючими
батогами, ви скам’яніли у скелях, засниділи в болотах. Чи ж
знаєте ви принайменше, де горить Вічна Ватра?

– Про це мало хто знає навіть із найбільше втаємничених
гуцулів. Та цього ж їм і не треба знати, бо кожному з них
уділюється вона невидимим полум’ям до його серця, розши-
рює його, кров гуками гонить.

– Я завжди радив, – вмішався до розмови молодий щез-
ник, – щоб за помічників узяти людей з долів, з їх вогнем і
залізом.

– Вилізьте і ви зі своїх боліт, ударними ровтами14 впадьте
на гуцульські карки, Вічну Ватру заплюйте, згасіть. Перед
нами високе завдання запанувати над світом! Коли ж його
можна буде сповнити, як ви навіть Гуцульщину, серце світу,
не можете опанувати і її кров затамувати? Коли ж мої окови

14 Ровта – загін.



 
 
 

опадуть при вашому безділлі і безсиллі?
І став Арідник витися у своїх могутніх кайданах, лютий

рев, мов лоскіт скель, видирався з його розпащеного гирла,
уста щезників замкнув, їх усіх у дрижання кинув і десь глу-
хим рокотанням бездонних потайниках загубився. Наточена
піна цілими клубами розприскувалася з його пащі, щезни-
ків прикривала і собою купала. Молодий щезник відізвався
знову:

– Кожного року складаємо тобі, вожде, звідомлення з ці-
лої нашої праці, ти завжди тільки про Вічну Ватру питаєш.
Чому ж не вислухаєш, що в иньших країнах ми зробили?

– Бо визволитися сам хочу, моя ж воля чи неволя залеж-
на від ударів серця світу. Згасіть Вічну Ватру, розкуйте мої
ланцюги і тоді сама робота попливе, що коштує тепер веле-
тенських зусиль. Не дряпанням у нешкідливі для життя міс-
ця, але ударами в серце випробовуйте свої сили. Якщо ви
його переможете, все иньше згине від самого жаху, як мене
розкутого почує земля на своїй шкурі.

– Що ж маємо робити, щоб Вічну Ватру загасити? Хіба
від ґражди до ґражди ходити, весь гуцульський рід губити,
щоб між ними і сторожів Вічної Ватри, нащадків Велетів,
задусити.

– На південний схід пріться у своїх прямуваннях і між
головицями Білої Ріки і Білої Річки Вічної Ватри шукайте,
на долах знайдіть собі помічників та цілого племени не зачі-
пайте, бо збудите прямого нащадка Велетів, що десь на по-



 
 
 

лонині при роботі нудьгує і своєї власної сили не знає, не
чує. Ходіть, робіть, але одного не забувайте: зближається пе-
реломова хвилина, коли клятьба лишиться вічною і тоді вже
ніяка сила її не зломить. Я ж назавжди лишуся в кайданах.
Та заки це станеться, я кину і на нас клятьбу, щоб вас загна-
ти у Преспід і тішитися тут вашим товариством.

Заступник Арідника зверещав:
– Вічна Ватра мусить згаснути, хай приказ Вождя висить

над нашими головами. Хай гонить він нас батогом і заохочує
до діла: за визволення Вождя, за нас усіх, за наше панування
над світом.

Преспід став порожніти, Арідник утішився сильною по-
становою щезників і своїм реготом товаришив їм далеко по-
за Тридев’яту Землю.

 
ІІ

 

Ой, та й плови ж ударили в Красноілі тієї ночі, коли зги-
нув Василь Мартищук-Кринтів, най Бог криє. Зіграли пото-
ки, розпінилися Річки, розкисли болота в жолобах, що кро-
ку не можна було зробити. І хоч який він досвідчений був,
а таки втопився у трясовищі. Не було на це ніякого рятун-
ку. На очах людей поринав шух за шухом, якби його щось зі
споду тягнуло. Ледве відтягли Юру, його сина, що рвався з
грузького берега, щоб дєдика рятувати. Та як тут рятувати,



 
 
 

коли навіть голови з-поза гнилого шувару 15 за хвилину вже
не видно було.

–  Щезники затягли,  – переконано говорили в селі. Всі
свідки того страшного випадку присягали, що чули бісівсь-
кий регіт у болоті і в довколишніх лісах.

– Ой, біда нас буде шукати, як вже причка16 навіть моль-
фареві сталася, – ворожили старі діди. – Та ж Мартищук та-
ку путерію мав, що дотепер ніщо до нього приступу не мало.
Ой, біда буде, біда!

І дійсно нещастя зловилося родини Мартищуків. З туги за
чоловіком переставилася і Параска Мартищучка, а Юра, чо-
тирнадцятилітній хлопець лишився сиротою. Найближчий
сусіда, бездітний дід, взяв його за годованця до своєї хати.

Та хоч старенький дід сокотив новоприбраного сина, як
ока в голові, Юра не знаходив спокою на новій батьківщині.
Вдумувався в уривані слова покійного дєдика, старався їх
зрозуміти, та ніяк не міг. Неясна сила тягнула його до влас-
ної хати. І прийде він, бувало, на власне обійстя, оглядає ха-
ту, нишпорить по кутах, розкопує попід підвалинами, загля-
дає під дах. І нічого не знаходить.

Не раз говорить голосно до себе, здивований своєю ціло-
денною роботою: чого я шукаю? Нічого я сам не поставив,
не загубив, дєдик великих гараздів не мав, щоб їх аж зако-
пувати, а мене гейби щось заставляло до роботи. Навіщо я

15 Шувар – очерет.
16 Причка – загибель.



 
 
 

зроблюю собі руки по лікті?
Сумний і розчарований вертався назад до своїх прибра-

них родичів, за якийсь час знову ж йому туск серце стискав і
він знову, підбадьорений незрозумілою силою, шукав чогось
коло опущеної хати.

Найчастіше приставав коло одвірка, на якому був вирізь-
блений хрест із рівними, але прямо заломаними при кінці
раменами так, що один кінець другого доганяв. Хоч розгля-
дався за таким знаком на иньших хатах, ніде його не знахо-
див.

– Що він має значити? – роздумує Юра, стоячи коло ньо-
го. Почорнілий зі старости ковбок давав підставу догадува-
тися, що його впущено в стіну, бо хоч як старо виглядала
хата, він видавався ще старшим.

Хто його приніс і тут впустив? Звідки приніс? Таємниця.
– Чому дєдик про цей знак ніколи не говорив? А може? Та

ж перед смертю з усієї сили намагався щось сказати, заки во-
на розчавила його гливкою стопою. Що хотів дєдик сказати?
Знову – таємниця. І чого хоче той безглуздий крик душі, що
жене до опущеної хати шукати невідомого?.. Безглуздий?!

Немає відповіді.
Шукає Юра відповіді на свої питання у прибраних роди-

чів.
– Чи не могли би ви розказати що про мого покійного дє-

дика? Як він жив, що робив і що розказував про себе? Як я
пригадую собі його, гейби мряка мені очі прикривала.



 
 
 

– Небагато про нього і можна сказати, – відізвався дід із
печі. – Жив, як і кожний з нас, стародавніх гуцульських зви-
чаїв строго придержувався, але що робив поза простою ро-
ботою – важко сказати. А мусів щось робити, бо завжди за-
думаний ходив. Хоч багачем не був, то велико стояв у людей.
Щось такого було в його поставі, що як десь показався, – за-
раз люди йому дорогу робили. Найбільші дуки перші його
поздоровляли, хоч він цього не забагав.

– А чи відходив він часто від хати?
– Хіба під рокові свята пропадав десь на цілі тижні. Пе-

реказували люди, що стрічали його під Марішевською, то на
Лудовій, то коло Стога. Найбільше його в Чівчині стрічали,
як ходив між скелями. Певно, чорногорського зілля шукав,
бо примівник з нього був перший між мольфарами.

– А ви, певно, пам’ятаєте ще мого діда Петра та його цілу
родину, – допитувався далі зацікавлений Юра. – Мені навіть
баба Катерина розказувала, що дєдик їй про це оповідав.

–  Ая, з бабами бесіду тримав! Видиш, рід Мартищуків
якийсь чудатий. Відколи я пам’ятаю, завжди родився тільки
один син. Твій дід був одинак, дєдя одинак і ти також. Але
певно, що цілий рід один із найстарших. Видно те було й по
твому дєдикові: що то за кучері мав красні, який хід рівний,
яку поставу бутну і певну!

Та Юрі це нецікаве, він питається про свої таємниці:
– А що значить той закривлений хрест коло дверей?
–  Не знаю. Раз хтось запитався дєдика, той відповів із



 
 
 

усміхом, що він так із старости перекривився. Але зараз по-
тім споважнів і не говорив нічого більше.

– А чому ніхто собі таких хрестів не робить?
– Та це нікому й на гадку не припливе. Та навіщо? Незро-

зумілого ніхто не робить, а хто його зрозуміє?
Незадоволений Юра з розмови з дідом і загадує сам роз-

крити таємниці, що не дають йому спокою. Яким способом?
Та ж на Йвана, на Купала, папороть цвіте, хто її цвіт зірве –
перед тим усі таємниці отвираються: про що пташки співа-
ють, як трава росте, в котрих місцях скарби горять і чистять-
ся.

Нікому про це не говорить Юра ні слова, мовчки рахує
дні, коли сонце підійметься якнайвище і передодень Івана
надійде, а тим часом ніби ненароком розпитується у знайо-
мих, де найбільше папороті росте.

– Над головицею17 Білої Річки я найбільше надибував, –
каже Йван Жикалюк, що вертав саме з полонини.

«Там я своїх таємниць буду шукати», – подумав Юра і на
три дні перед Іваном Купалом прилучився до гурту людей,
що йшли у Скупову по бриндзю.

Ще сонце не заходило, Юра вже розглянув добре чагар-
ник, в якому йому доводилося ночувати. І дійсно Іван Жика-
люк не прибріхував: товсті корчі папороті засіяли густо ці-
лий лісок зеленими пугарами, аж радісно стало Юрі. Радіс-
но? І радісно і страшно. Папоротин цвіт і чортівські збитки

17 Головиця – виток ріки.



 
 
 

обертом перемішувалися в голові Юри. Але вертатися не бу-
де.

Серед найгустішої папороті вигідно розсівся Юра й очіку-
вав її розцвіту та наїзду чортів, що прийдуть видурювати
цвітку від нього, щоб він не став великим мольфаром.

Сонце капнуло за гори, сумерк підкрався з темних про-
пастей в чагарник і прислонив очі Юрі. Разом із сумерком
проповз сон і Юра так захотів спати, аж страх.

«От уже щезник насилає сон, щоб я проспав північну го-
дину, – подумав Юра. – Певно і Микулі Малишові спати хо-
тілося, як він по цвіт вийшов, щоби зробитися мольфаром,
і зробився. І я зроблюся».

Протирає очі Юра своїми дрібними п’ястучками, але це
мало що помагає. Що протре одне око, друге лише скліпає
й само затулюється. Сон за плечима сховався і від Юри не
відступає.

«Хіба патичками попідбираю повіки»,  – подумав хитро
Юра. Виломив два патички, підпер ними повіки і вдивляєть-
ся в найбільший корч папороті, на якому цвіт, горицвіт роз-
цвістися має.

Вдивляється Юра в корч і чує, що щезники темними мо-
гутніми постатями окружають його, мов перстенем. Та він не
підводить голови, десь навіть остраху в нього нема, тільки ті
очі, ах, ті очі печуть, патички вгризаються в м’яке тіло, сон
із-за плечей лагідною долонею повіки гладить. Поволеньки
зсунулися патички з-під очей, легенько стулилися повіки і



 
 
 

хлопець, невиразно пробурмотівши кілька слів, простягнув-
ся, осунувшись у пухку траву.

Смереки опустили віття додолу, святойванівські мушки
засвітилися в повітрі, папороть затріпотіла шелестливими
листками. В чагарнику сів спочивати спокій.

Нараз із далини перелякав тишу ночі горластий рик роз-
логого оленя, що, розломлюючи корчі, продирався до водо-
пою. Шум корчів розбудив Юру і він із здивуванням розгля-
нуся довкола себе, стріпуючи сон із повік.

– Цвіт папороті, – свідомість прорізала думка і очі загорі-
ли.

Всі корчі папороті довкола нього розцвілися барвисти-
ми цвітками, обабіч цілими оберемками. Кинув оком Юра
далі – щезників ціла хмара. Отут-таки над ними нагнувся
страшенно огидний щезник із двома великими рогами на
лобі, трохи далі з косматою бородою, побіч нього третій, як
смерека: на одній нозі стоїть він у високій шапці, ще далі,
ой леле, ціла тьма. І всі вони присуваються, до нього наги-
наються, горицвіт папороті розкидають у повітря, аби тільки
подалеко від нього. І то мовчки, тільки пащеки викривили.

Отой щезник зірвав цвіт йому з-під ніг.
«Моє щастя вкрав», – мигнула думка. Хоче вставати – ані

руш. Хоче простягнути руку – мов кам’яна, тільки жижки
скачуть.

– Гай! – прорвалося несамовитим криком із горла Юри, –
і вже на ногах, і вже повні жмені горицвітів, і вже пігнав удо-



 
 
 

лину.
А за ним шум, а за ним крик, а за ним гармидер. Всі чор-

ти знялися і йому дорогу забігти хочуть. Та цвіт уже його
боронить. Не зближаються до нього, тільки разом із ним бі-
жать навперейми високі, як смереки. А до них долучаються
по дорозі ще иньші і свищуть, вівкають, гукають: віддай цвіт,
віддай цвіт.

Та Юра не слухає, щораз дужче біжить, і хоч у грудях по-
рожнеча грає, в душі – буйна радість і певність перемоги.

Вже лише кілька щезників по боках, ще лише два, один.
Ого, вже всіх перебіг, тільки різкий свист щезників за ним:
фі-і-і-і-в-в-в. Аж хвоя сиплеться зо смерек.

Ліс скінчився, Юра вибіг на полонину і пігнав далі. З роз-
маху налетів на якогось маленькою чортика, що лежав на
землі. Цей розлючений вхопив Юру за ноги і вкинув у про-
пасть.

Розтиснув Юра п’ястуки, хапаючись повітря, горицвіти
так і понеслися вгору, він сам скотився вдолину стрімго-
лов. Надбережні корчі стримали розгін знепритомнілого вже
хлопця, зеленастий мох простягнув м’які шовкові обійми.

Юра без більшого пошкодження спочив на березі глибо-
кого потока.

 
III

 

Вже золотисті зірки на небі гасилися, як хлопець прочу-



 
 
 

нявся і пошкандибав додому, легко дотикаючи свої косто-
махи та клянучи щезників, що таки відібрали в нього його
майбутнє мольфарське знаття.

Іде Юра й розглядається. Довкола споконвічні смереки
підперли небо, старезний дім хрускотить під ногами, недале-
ко розляглася страшна скала, над цілим яром нависла, нена-
че б доступ до чогось замикала.

З цікавістю розглядав Юра скалу, поцмокував із здиву-
вання устами і наткнувся ненадійно на широку щілину, що
розколола її надвоє.

«Хоч випустив я горицвіт із жмені, то хай принайменше
подивлюся на цю потайну дорогу», – подумав Юра.

– А що, як у скалі т о й сидить? То відберу свої цвіти, –
підбадьорював себе хлопець…

Тісно протискається молодик крізь невеликий отвір,
дреться по розсипах та замість до печери увійшов у широ-
кий, отвертий вгорі камінний потайник, якого стіни, здава-
лося, хмари досягали. Іде далі, потайник то звужується, то
розширюється, врешті випровадив Юру на широку царинку.
З-під ніг Юри висмикується ледве слідча стежка, що крізь
купки трави продирається до недалекого гаю. До гаю при-
перлася невеличка хатинка, з якої викочувався час до часу
клубок диму і тоненькою ниткою розтягався в повітрі. Під
хатиною побачив Юра старезного діда, в якого борода воло-
чилася по землі, навислі брови накривали повіки. Старець
мовчки дивився на схід сонця і, видавалося, ані гостя не ба-



 
 
 

чив, ані його кроків не чув.
З неясним острахом зближався хлопець до старого діда і

зоддалік поздоровив його голосно, скидаючи з голови кри-
саню:

– Миром, дідуню, поздоровляю вас.
Дід, обернувшись повагом, підніс двома пальцями брови

з-над очей, глянув на Юру й обличчя його помітно проясни-
лося.

– Благословенний будь, Юро Мартищуків, – теплим голо-
сом промовив.

Юра здивувався.
– Звідки знаєте мене, діду?
– Бо очі свого дєдика маєш, а що його вже нема, мусів

його заступник до мене прийти.
– Та я нехотячи до вас забрів, – несміливо відізвався Юра.
– Що ж ти можеш говорити про свої діла, як не видиш ні

того, що перед тобою, ні не розумієш того, що за тобою. В
тобі ще тільки темний гін відзивається і ти напотемки шу-
каєш ключів до таємниць. Це крик нашої душі, сторожів Гу-
цульщини, в тобі будиться, щоб ти міг збагнути таємниці
дідів.

– Хто ж ви є, дідуню, що знаєте мене, дєдика і моє шукан-
ня?

– Я прадід твій і сторож Вічної Ватри Гуцульщини.
– Вічної Ватри? Чи це, може, живий вогонь, що його кож-

ної весни викручують на полонині?



 
 
 

– Ні, це Святий Вогонь, що його сам соняшний Бог дав
у старину нашому родові, що ватажкував над гуцулами, щоб
хоронити ним перед лихою долею наше плем’я.

–  І сказав тоді Бог: як довго Вічна Ватра горіти буде, а
гуцули будуть писати писанки, так довго ніяка сила не зможе
їх ані перемогти, ані зломити.

– А чому дєдик не мав ніякої влади над гуцулами? Та ж
не було в нього ні широких полонин, ні ботеїв овець, ні тем-
них лісів. Щось дуже змаліла сила нашого роду, – з гірким
усміхом промовив Юра.

– Ти не вмієш дивитися, – поважно сказав дід. – Сила чо-
ловіка не в писаному ботею, але в його душевній напрузі, що
опановує серця других. Твій дєдик був сильним, дуже силь-
ним мольфаром та ватажком і до його слова прислухувалося
багато гуцулів.

– Чому ж він сидів на своїй ґражді і не панував над гуцу-
лами?

– Бо наш рід має стерегти Святу Ватру. Своєю службою
він панує над гуцулами, не багатствами. Зрозумій, що коло
тебе діється.

– Дивися: на долинах родиться хліб, на крутих кичерях
ростуть шумливі ліси, повні бистроногих оленів, ще вище
розложилися веселі полонини з чередами маржинки 18, най-
вище простяглися сірі скали з чародійним зіллям. І наш рід,
ніби найвищі скали, без яких і не було б красної Гуцульщи-

18 Маржинка – худоба.



 
 
 

ни. – Дід замовк. По хвилині мовчанки продовжив: – Так,
так, ми – Чорногори гуцулів, ялові, видається, але кожний
гуцул звертає на нас очі; чи то блуд його зловиться в непро-
глядній пітьмі долини, чи то зморений на постелі недугою
шукає рятунку в наших примівках і зіллях, чи то ровта ста-
лить топори. Ми нікому не накидуємося, але кожний до нас
приходить, бо кожний своє знає і своє розуміє.

– А що сталося б, якби так Свята Ватра згасла?
– Най Бог боронить, – дрижачим голосом відповів дід. –

Якби її не стало, не стало б і Гуцульщини, тріснуло б серце
світу. Але це ніколи не станеться, бо наш рід вогонь стереже.
І ти будеш його стерегти.

– Покажіть мені Святу Ватру, якщо я буду вашим наступ-
ником.

– Заким станеш наступником й я допущу тебе перед лице
Святої Ватри, мусиш наперед очиститися. Це буде тривати
сім днів, бо через сім вод ти мусиш перейти, заки чистим
стане твій дух, твоя душа і твоє тіло. В тому часі житимеш у
хоромах і слухатимеш моїх наук у глибокій мовчанці.

– Чи Свята Ватра…
Дід не глянув навіть на Юру і увійшов у хороми. Очищен-

ня почалося.
 

IV
 

Серед великої світлиці горіла Свята Ватра. Коло неї з про-



 
 
 

стягнутими руками стояв дід, побіч нього блідий із звору-
шення Юра і вслухувався в молитву діда, потихо повторюю-
чи слова:

– Ватро, Свята Ватро, почата в розцвілому сонці, що во-
гнистим кружком просувається по небі, запалена в серці
світу на Гуцульщині Божими руками.

– Ватро, горячко світу, ти проникаєш усе до дна. Вночі
мітлистим світлом обливаєш небо, на землі у твердому кре-
мені криєшся, живим вогнем ховаєшся в деревищі, блудни-
ми вогниками танцюєш над озерами, золотими язиками про-
цвітаєш із скал, сліпучими блискавками перетинаєш повіт-
ря.

– Ти гуцульське серце дивними любощами розколихуєш,
з темних очей молодиць розіскреною пристрастю визираєш,
сталевими іскрами з леґінським гнівом виприскуєш.

– Твою силу кожний гуцул вичуває в розшалілих гуках
потоків, в подиху лісів, в розпаленій маржині.

– Ватро, Свята Ватро! Ти сторож наш під сумерком зави-
тих віків. Ти всіх нас у невгнуте плем’я єднаєш, нашу роботу
просвітлюєш і Ти ведеш нас у будущі віки.

– Ти хоронила і боронила нас досі, бо Ти корінь нашого
життя і оклик смерти наших ворогів. Хорони нас і далі: нас,
маржинку нашу і наші верхи гордочолі.

– Борони нас і будь благословенна!
Беручи за руку Юру, далі промовив сивобородий дід:
– Приводжу перед Тебе нового сторожа, свого помічни-



 
 
 

ка й заступника. Очисти його, загартуй серце, просвіти. Так
проникни його, як наших предків Ти проникала і перелий у
нього спадщину батьків, твоїх сторожів, а молода сила хай
прийме її на добро та славу.

Тихий, рівний, м’якошовковий голос переливав дивну си-
лу з старечих у молодечі груди, поширював їх, вогонь у сер-
ці викрешував. І вчув Юра, начеб він розростався, мужнів і
доходив своєї сили. Старший на таємницю Гуцульщини, що
цілим тягарем лягла на його плечі, вирівнявся Юра на цілий
ріст, його очі зажевріли вогнем Святої Ватри.

Старий сторож відізвався:
– Тепер іди, Юро, додому, і вертатимеш до мене під старі

гуцульські рокові свята. Тоді будемо їх разом спроваджувати
і над сивою стариною роздумувати. Як будеш у долинах, слу-
хай отвертими вухами і гляди відкритими очима, приглядай-
ся, чи пізьма19 палає ще в яких родах, чи вже потахла зовсім.

 
V

 

Вернувся Юра до ґражди діда, в якого був вихованцем і
пильно заходився коло своєї роботи. Старий опікун таки до-
глянув душевну переміну, що наступила в Юри, чи то мір-
куючи з очей, що дивним вогнем вигравали, чи то з тихої
задуми, що з неї не виринав молодик. З нескриваним поди-
вом глядів старий дід на Юру, одного ж разу так відізвався

19 Пізьма – кровна пімста.



 
 
 

до нього:
–  Юро, дитино моя срібна та дорога, не можеш ти вже

в мене сидіти як годованець, як мій прибраний син. До ве-
ликих діл ти призначений, дивним вогнем горить твоє око.
Вертайся назад до своєї хати і там очікуй своєї години.

Юра пробував переконувати опікуна, але це не вдалося
йому. Сам відчував, що всі статки, які він досі стеріг і пиль-
но-пильненько коло них ходив, якісь чужі йому стали. Захо-
дячись коло роботи, що її все ж таки з рук не випускав, по-
чував Юра нудьгу, яку розвівав самотою.

І стариня йому якась дальша стала. Він любив далі і діда,
і бабу, але якось вже інакше.

«Чим же ж вони є для мене? – думає не раз молодик. –
Такими самими гуцулами, як усі иньші, що я їх так дуже ко-
хаю».

Чемність Юри старий розумів по-свому.
– Іди, Юро, про харч і майно не журися, їду будемо тобі

посилати д’хаті, майно я вже тобі відказав. Наглядай лише
час од часу за парубком і дівкою, щоб не пленталися поза
себе.

 
VI

 

Юра вернувся до своєї власної хати і надходив деколи до
опікуна, що, як виявилося, сам добре доглядав і парубка, і
дівку так, що і маржина вчас була напоєна та видоєна, і сіна



 
 
 

впорядку викошувані.
В короткому часі завважив Юра, що поведінка старого ді-

да неначе б уділилася всім довколишнім сусідам, навіть і по-
дальшим гуцулам. Щоправда, він не помагав їм, ніякого зіл-
ля їм не давав, все ж таки відчував, що держить гуцулів у
своїх руках і може їх провадити.

Сам собі здивувався, як він міг вгамувати пізьму двох
первих братів, яких бартки повисли над головами і врубува-
лися в тіло, мов у пень.

– Миром вам, браття, – поздоровив Юра озвірілих леґінів.
Піднесені топори застигли в повітрі, під темним оком

Юри вчулися обидва винуваті. Розпалені бійкою лиця ще
більше запашіли й обвинувачення поплили рікою.

Не вслухався Юра довго у те, що кидали на себе кревні
верстаки.

– Над лісом вадитеся, бо кепсько вам записали у розписі.
Та яке в тебе господарство, Петрику, таке і в тебе, Іван-
ку. Розв’яжіть темний розпис та оба нарівні вживайте. Один
більше від другого не врубає. А чи не шкода крови, що дар-
мо зрошує трави? Заждіть, недалекий той час, коли і без ва-
ших рук будуть її спускати, як воду з озера крізь отворену
клязву20.

Гасли гніви, і Петро відізвався, відвертаючи очі під погля-
дом Юри:

– Правду Юра каже. Наші діди не вирубали і ми не зру-
20 Клязва – рана.



 
 
 

баємо ліса. Давай руку, Іванку!
– Поцілуймося, Петрику!
Кревняки стиснули один одному руки і розтиснули пізьму

в серці, подякувавши Юрі, весело пішли додому. Юра поди-
вився услід за помиреними і втішився своїм ділом. Почав
рахувати свої роки: минуло вісімнадцять.

Довго провадив своїми очима Юра обох співаків, як вони
скрилися за закрутом, обернувся і пішов плаєм догори. На-
раз шибла йому думка в голові.

Як леґіні сходили мирно долів, дивно уложилися їх барт-
ки, сперті на плечах. Нагадували таємничий згад одвірка йо-
го хати. Сторож Святої Ватри вияснював йому недавно, що
цей знак приносить щастя і відзначує найсильніших моль-
фарів із стародавніх родів.

Пригадуючи собі уложення барток, яких вістря були звер-
нуті у той самий бік, доповнював Юра вияснення старого ді-
да.

Зломаний хрест – це знак спільної згоди. Від незапам’ят-
них часів доховався він у нас і щастя нам приносить, якщо
вістря барток звернені у дружніх перегонах. Ломаний хрест –
знак злагоди і війни.

Юра пустився бігцем за леґінями, що розкотистим співом
єдналися з собою. Завернув обох до своєї хати і там, показу-
ючи на таємничий знак і їх бартки, довго розказував їм про
злагоду і пізьму, що єднає і розділює гуцульські роди.

Мовчки слухали леґіні слів, що розкривали їм таємниці



 
 
 

стародавніх часів і стали невідлучними товаришами Юри.
 

VII
 

Гуцульщина живе по-свому. Твердо вкопалися гори в зем-
лю, і хто зможе їх рушити? – думав не один, по короткій за-
думі кидав знову оком за біланею21, якої дзвінок замовк у
густому малиннику… І далі кождий жив по-свому: не шука-
ючи нікого, не признаючи нічого. З Кут вийшов кіньми Пет-
ришко додому і зараз таки прийшов до Юри, в якого вже за-
став свою побратима Івана.

– Біда нам, братчики!
– Не перестрашуй, – відізвався Іван, – але скажи, що ста-

лося.
– За Сокільським найшов я чужий ходак22. Пхаються вже

шарапатки в гори. По дорозі говорив мені Дмитро Дідушків,
що видів із груня, як чорна хмара розділилася на Устєріках і
частина пішла вгору Білою Рікою, частина завернула в Річки.

Юрі пригадалися довгі святочні розмови з дідом, сторо-
жем Святої Ватри; пригадав собі і про намагання Арідника,
що нетерпеливо очікує згасання Святої Ватри. Наплив на Бі-
лу Ріку і Білу Річку, між якими горіла Свята Ватра, дивним
острахом наповнили його серце.

Від подумав: певний знак, що хочуть Святу Ватру згасити,

21 Біланя – вівці.
22 Ходак – взуття.



 
 
 

щоб серце Гуцульщини перестало битися.
– Вийди, Іванку, і запали віху всім на осторогу.
За хвилину жмути соломи зашипіли високо в повітрі, іс-

крами розсипалися і потахли.
На тлі темного неба зарисувалися знову з притаєною си-

лою верхи. За хвилину на південному сході спалахнув во-
гник, неначе би хто запалив сірник. Спалахнув і згас. Незаба-
ром бухнув криваво-червоний знак вогню і дихнув полумін-
ню до неба. Загорілася Маркова кичеря. За нею мигнув пе-
рехрестянський грунь, Скупова, Зміянки і Кринти. Відізва-
лася Магура. Магурка і подали знак Костричі. Ціла Гуцуль-
щина загоріла, грунь від груня, ґражда від ґражди перекли-
кувалися трембітами порозумівалися:

– В-ар-ту-у-у-у-й!
Зложена присяга перед Святою Ватрою, мов раненого оле-

ня, підірвала Юру, і він пігнав на Світлу Царинку до старого
сторожа з тривожними вістками.

Тим часом із боліт і запліснілих озер роздалися різкі сви-
сти і темні постаті заповнили долини, щоб покарати крас-
ноільців і зеленців за їх буту зухвалу і змагатися за владу
Арідника.

Не мали часу схреститися бартки в таємничий знак ло-
маного хреста. Мов сарана, обступали темні постаті ґражди,
витягали людей і витереблювали їх, голими руками брали.

І хату Юри облягла сарана, й Івана силою витягнули на
подвір’я. Почали питатися, де зник Юра.



 
 
 

– Не знаю.
– Чекай, зараз знатимеш, – і сильні руки вхопили його та

твердими мотузами прикрутили до лавки, перепихаючи че-
рез дошку руки і ноги. Тіло Йвана натягнулося, мов струна
на скрипці. В розтягнене тіло посипались важкі удари, що
розсікали м’ясо на шатковану капусту.

– Де Юра?
Іван мовчав і здвоєні удари посипалися знову градом.
– Де Юра?
Знову мовчанка і змучених заступили свіжі, що вже не

признання, але оклику болю з заціплених уст добивалися.
І Йван відізвався:
– Гей, чорти, смага би вас втяла, що так моє тіло тнете і

шматкуєте. Мало вам моєї крови? Дивіться, отам копанкою
везуть повні вози накиданих гуцулів, як снопів, а кров аж
стікає чуркалами по колесах і калюжі з неї робить на вибої-
нах.

– Далі б’єш, щезнику? Іди, пий її, як тобі мало. Ти в голову
б’єш? А в голові бодай тобі наскіпало. Щез і би ти в озера
та в тріски. Нещастя би тобі коло хати плелося. А щоб ти
сперся, де вітер спирається. Ото мені відважні! Пес ригав би
такими зайцями. Розв’яжи руки, дай сокиру, тоді стріляй в
саме серце. Ще знайдеться в мене викохана силка, аби тобі
голову розвалити, як грім смереку. Пек тобі та цур. Щез би
ти та скам’янів. Агій, тьфу тобі в лице, – з цими словами Іван
з усієї сили плюнув у лице старшому.



 
 
 

– Відв’язати, – впав короткий приказ. Івана відв’язали від
лавки, але зв’язані руки і ноги лишилися. Кров косицями
грала з розбитого Івана. Наточену у миску кров приставлено
до Йванових уст.

– Пий!
Іван дико подивився на старшого і в тій хвилині його лице

занурив у миску сильний удар у спину, другий збив у скоше-
ну траву. Чотирьох безувірів розсілося на його руках, ногах
і голові. Розіпнятий на власній землі лежав Іван, і катування
розпочалося наново. Дико ревіли озвірілі, тільки Іван мов-
чав. Втиснуте лице вражим тягарем у скошену траву попро-
бивали гострі шпатарі на решето і нашпікували його патич-
ками.

Трава жадібно ссала кров і життя разом із нею висисала.
Запеклі грудки крови виповнили рот Іванові, і він зачав ду-
ситися. Захарчав, обертаючи голову набік, та замість повіт-
ря – грудка землі захрускотіла йому між зубами, і викинути
її не було сили…

Удари втихли, повітря легше відітхнуло, та Іван не рухав-
ся з місця.

– Підняти і повісити на жертку, – скомандував старший.
За хвилину Іван висів на жертці, як кривавий шматок м’я-

са, прив’язаний за руки і груди.
До нього зближився старший щезник.
– Ти посилав мене, хаме, пити кров. Я нап’юся її, але не з

дороги, тільки з твойого серця, бо тільки з нього найчистіша



 
 
 

б’є, як з джерела, я ж люблю понад усе чистоту.
З цими словами п’ядь за п’ядей затискав під ліві ребра

короткий ніж і, відступаючи на бік, скоро його витяг.
Свиснула довгою цівкою кров із грудей і поплила в під-

ставлену чарку та наповнила її по саміські береги.
«Буду знати, як смакує гуцульська кров», – подумав стар-

ший та, приймаючи з рук підвладних чарку, голосно крик-
нув:

– За нашу перемогу над гуцульським племенем!
А під Скуповою грізно розсміялись гуки Річок, небо за-

плакало над Іваном сріблистою росою. Вітер, що присів десь
в Сурдуку, свиснув долинами, впився в груди гір і переказав
чорногорським верхам про красноільське катування: і Говір-
лі, і Мунчелові, і Скорушному, і Стогові, і… всім, всім.

 
VIII

 

А Юра тимчасом поспішає, і не бачить, що з-під корча
піднеслися дві постаті і поповзли зазирцем за ним. По дорозі
відлучилася одна і погнала до невеличкої ватаги, що стоя-
ла на сусідньому груні, друга далі вилася гадом у траві за
Юрою.

І вже минув Юра Лудову, Стефулець, Пнів’є і Гостин. Тоді
звернув із плаю і почав продиратися густими хащами. Огля-
нувшися довкола себе, увійшов у камінний потайник. Глухо
загуділи під його стопами камінні плити та одночасно Юра



 
 
 

вчув, що їх згук закаламучений другим.
Як рись скочив він у найвужчому просмику за камінний

залім і, як тільки показалася одна постать – важкий топір
опустився вділ. Потім удруге, утретє, вчетверте.

Молодий гуцул залишився сам.
Очікуючи підступу, ще довго ждав Юра під каменем та

більше вже ніхто не показався. Заспокоєний хвилинною пе-
ремогою, але затривожений життям діда і Святою Ватрою,
пігнав леґінь темними потайниками далі.

На царинці стялася йому кров у жилах. З горючої хати
вибіг старий дід із залізним кубком, в якому курилася Свята
Ватра. Навздогін за дідом пустилося кілька постатей і кіль-
канадцятьма скоками догонили його. Дід, падаючи до землі,
висипав грань із кубка й вона запалила сухий шувар.

Відтягаючи трупа з пожару, старалися вирвати з рук діда
посудину з жаром. Надаремно. Суха рука наче зрослася з за-
лізом. Хтось бистроумний відтяв руку в сугубі і серед криків
товаришів підняв її, щоб віднести до хати Святу Ватру.

Там серед радісних окликів Свята Ватра загасилася…
Зареготався Арідник в Пресподі і ланцюхи почали звіль-

нювати його з своїх вікових обіймів. І докотився скажений
регіт темними потайниками Преспода, струснув Тридев’яту
Землю, відбитою хвилею помчав по морях, скелі розторощу-
вав, бурі зривав, коли виринув з Несамовитого Озера – вило-
мив сто двадцять скель із гребеня Говірлі, з корінем змів лі-
си у Дзимброні, на роздоріжжях змішався з радісним ревом.



 
 
 

Задрижали перший раз гуцули і розпука шарпнула їх сер-
цями. Мов здеревілий, стояв Юра. Розшалілий танок рего-
ту Арідника схаменув його. Він впав на землю та, повзучи
серед густої трави, підліз до горючого шувару і запалив від
нього наборзі скручений з сухої хвої смолоскип, опісля од-
ним скоком опинився в потайнику.

І нагло вчув Арідник, що кайдани, які розвільнювалися,
знову цупко вхопили його у свої могутні кліщі.

Радісний регіт завмер на його здивованій і викривленій
пащі.

І гуцули стрепенулися. Вчули, що ще не надходить їм за-
глада, і їх серця взялися знову полум’ям Вічної Ватри.



 
 
 

 
Спокуси бісівські

 



 
 
 



 
 
 

Змагання святих із бісами – улюблена тема давньої жи-
тійної літератури. Фактично саме ці оповіді й належать до
наймоторошніших зі всього масиву української літератури
про чорта. У середні віки чорт навівав жах, який з успіхом
роздмухувала церква. Сотні тисяч людей у тодішній Євро-
пі божилися, що бачили диявола на власні очі. Абсолютно
реальним був диявол для святих подвижників і пустельни-
ків. Навіть у пізніші часи сатана сприймався як непомильна
дійсність, постаючи в образі єретиків і представників воро-
жих релігійних напрямків.

Православні отці церкви в полемічному запалі слугами са-
тани називали уніатів і католиків, а Папу Римського – самим
антихристом. Але й католики не залишалися в боргу і тими
самими епітетами хрестили православних та протестантів.
Пов’язаність із дияволом приписувалося в Україні та Поль-
щі різним народам  – євреям, циганам, німцям. У церков-
ній пропаганді, адресованій простолюду, на першому плані
фігурували контакти іновірців з сатаною. Лютера найчасті-
ше називали сином диявола, а синоди іновірців називали пе-
кельними сеймами. Диявол і єретизм стали пропагандовим
кліше, яке також вживалося в церковній іконографії.

Найбільшої слави здобули отці церкви раннього періо-
ду християнства, які поруч із давньоукраїнськими святими
мужньо йшли на прю з дияволом і своїм прикладом демон-
стрували, що диявола таки можна побороти. Житія святих і



 
 
 

пустельників – це опис героїчних змагань побожних людей з
бісами за допомогою молитов, постів, незвичних обрядів. Ці
описи вражаючих диявольських вибриків були надзвичайно
популярні і часто переписувалися та розповсюджувалися в
народі. Не дарма жартували: «Ми не святі, щоб до нас чорти
ходили» (О. Стороженко «Мірошник»).

У народних оповідках рідко можна натрапити на якусь
моторошну історію про чорта. Народ скептично ставився до
зображень чорта на іконах і мав про це свою думку: не такий
страшний чорт, як його малюють. З цим не погоджувалися
давні письменники, чиї описи зовнішності диявола вража-
ють уяву. Поет XVII ст. Климентій Зіновіїв у вірші «О врагу
душевнім, яко не таким він є, як іконописці єго зображають»
писав:

Подібно правду люди визнавують:
Же не такий враг, як єго малюють.
Але далеко має буть шпетнійший
І от малярських єще мерзеннійший.
Бо на малярських можна ся глядіти,
А на живого трудно б поглядіти.
Живий чоловік не може єго зріти
І по смерти, дай Боже, нам не видіти…
А як хто колись живого справді зріти б хтів,
То в той же час увидіти не поспів:
Бо якби враг єму нігті свої показав,
То він би зі світом сим ся розпрощав.



 
 
 

Трилітня йому б найшла трясовиця
І щоденная зі страху огневиця.
Прето хто б мав живого повидати,
Треба б конечно от страху вмирати.
Святиї отці нігдись і видали,
Тілько же ся їх ніт не ужасали.
Леч яковостий оних не виділи,
Да нечистими гади і звірми зріли.
Єднак же приход їх постерігали
І хрестом святим пріч їх отгоняли.



 
 
 

 
Києво-Печерський Патерик

 
Пам’ятка української літератури, в основному складена у

ХІ–ХІІІ ст. Патерик – це фактично велика збірка містичних
оповідей про появи духів і нечистої сили та про успішну бо-
ротьбу з ними подвижників Лаври. Українські письменники
неодноразово опрацьовували і розширювали житія, що вхо-
дили до складу патерика.

Легенди подаються в перекладі на сучасну мову.
 

Про Лаврентія Затвірника
 

Брат на ім’я Лаврентій захотів у затвор піти, але святі отці
не дозволяли це робити. Сей же Лаврентій пішов до святого
Димитрія в Ізяславів монастир і затворився. І задля кріпкого
житія дарував йому Господь благодать зцілення.

І до нього привели якогось біснуватого чоловіка з Києва,
але біса з нього молодий затвірник вигнати не зумів, бо ж
був той біс вельми лютий, та такий, що дерево, яке б десять
чоловіків не підняло, він завиграшки ухопив і закинув дале-
ко. І перебував той біснуватий довгий час незціленим. Вре-
шті повелів затвірник вести його до Печерського монастиря.
Тоді біснуватий почав кричати:
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